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VISOS PASTANGOS BUS PASVESTOS PADARYTI KELIONE ATMINTINU
IVYKIU, PILNA IVAIRUMU IR MALONUMU DEL TU, KURIE JOJ DALYVAUS

Zemiausios kainos tiesiai i Klaipéda:
Treéia klesa ] vieng puse...... $107.00
Treéia klesa j abi pusi
Turistine treéia klesa i vieng puse.... 123.50
Turistine treéia klesa i abi pusi (min.) 204.00
Cabin klesa ......cnm-. 142.50

Promenados Deénis: Uz vietas turistine
klesa ant Promenade Dénio nuo Geguzés 1
iki Liepos 15 i Lietuva, o i Amerika nuo
Rugpitcdio 1 iki Rugséjo 30 kainos padidina-
mos sekamai: $7.50 i vieng puse, o $12.50 i
abi pusi.

Vaikams: Nuo 1-ny mety iki 10 metuy
amziaus pusé kainos. ]

Kidikiams: Iki 1-ny mety amziaus $5.50
i vieng puse. I abi pusi $11.00.

U. S. Revenue Tax ir Head Tax atskyrium.

SMAGIAUSIA, PATOGIAUSIA KELIONE

Del informaciju ir laivakoréiu kreipkités tuojaus pas savo vietos agenta.

=W
/Z /\.\' ;

1l

' : l
‘l
!

i

IIHE

IEE
'

|

-

LITUANIA.....

ISPLAUKIMAS LAIVU 1930 M.

is
Laivo vardas New Yorko
ESTONIA ... Vasario 20 d.
YT UANEA L o Kovo 8 d.

ESTONIA...... Balandzio 3 d.
LITUANIA.. Balandzio 17 d.
POLONIA....... Geguzes 1 d.
ESTONIA....... Geguzeés 17 d.
Geguzes 26 d.

Laivo vardas
ESTONIA......... Balandzio 24 d.

POLONIA........ Geguzés 27 d.
LITUANIA........ Birzelio 16 d. J
LITUANIA...... Liepos 22 d.
ESTONIA.....Rugpiii¢io 18 d.
LITUANIA.. Rugpiii¢io 26 d.
POLONIA....... Rugséjo 16 d.

Tiesiai 18
Klaipédos

NELAUKIT PASKUTINIU DIENTU.

BALTIC AMERICA LINE

8—10 BRIDGE ST., NEW YORK, N. Y.
UNION TRUST BLDG., PITTSBURGH, PA.

315 SO. DEARBORN ST., CHICAGO, ILL.
616 ST. JAMES ST., MONTREAL, CANADA
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Pastabos ir Apzvalga

Kaip sulaikyti nuo iStautéjimo. L. Vyciy dar-
buotojas stud. Kazys Vaskevicius treciajame ryti-
niy valstybiy lietuviy kataliky seime laikytame
gruodzio 29 d., Newark, N. J., skaité referata
“Jaunimo Istautéjimo Klausimu.” Tame referate
stud. Vaskevi¢ius nurodé kaip nevykes vaiky auk-
léjimas namuose, ju draugavimas su kitatauciais
vaikais lengvai juos nutautina ir pradeda gédytis
savo tévy ir nekesti savo tautos.

Stud. Vaskevic¢ius tame referete pnslmena 18-
tautéjimo vaisius ir vaizduoja:

Pazitirékime dabar kokie yra miusu jaunuoliu iS-
tautéjimo vaisiai. Paziurékim i Sirdgélas tévy, kada jie
mato savo brangius ir mylimus vaikelius iStautéjan-
¢ius. Kokis veriantis skausmas spaudzia juju Sirdis,
kada jie mato, kad savo gimtaja kalba su vaikais ne-
susiSneka, kad tiems vaikeliams, jau uzaugusiems, ne-
ripi ir nemiela tas kraStas, ta tévyné, i§ kurios jie
kile, kad jau ju vaiky vaikai visai né nezinos kas ir
kur yra Lietuva? Vaikus jie pagimdé, bet ar tais savo
vaikais jie atsimoka skola, kurig lietuviy tautai yra
skolingi ?

Gi apie skriauda daroma tévynei istautéjimu:

Toliau, paziirékime kokia skriauda, kokj nuostolj
turi kesti miisy brangioji tévyné, toji Lietuva, kuri tiek
amziy buvo slégiama, bet nezitrint to paliké savo gy-
vybe, davé pasauliui tiek nmaudingu ir zymiu asmenu.
Kiek vargo perkentéjo Lietuva per tuos jai tamsiuo-
sius amzius, kada prieSai ja mindziojo po kojomis,
smaugeé ir slége, ir noréjo visai nubraukti nuo zemes
veido? Bet ne! Nezuvo lietuviskas kraujas, nenuga-
1ejo ji priesSai, neiSnyko toji sena, bet skambi lietuviy
kalba. IS riakstanc¢iy Didziojo Karo pelenu atgijo ir
vél pakilo lietuviu tauta, lietuviskoji dvasia. Ir kam

-visa tai jvyko? Kad pagaliau ziity tredioji dalis visos

Lietuvos nuozmiajame Amerikos tirpinimo katile? Ar-
gi tokia didelé turi buti auka, kad Lietuva vél galéty
stoti i gyvuju tautu eiles? IS tiesy, baisu pasidaro
tai pamascius.

O istautéjima galima sulalkytl nors ir sunku,
tinkamu aukléjimu:

Margas ir jvairus yra vaiky aukléjimas, ir ne toks
lengvas kaip daugelis tévu mano. Betgi tautos meilés
jausmas jskiepyti néra toks sunkus darbas jeigu pra-
dedamas anksti ir protingai vykdomas. Deja, kiek ma-
zal tévy tai supranta, kiek dar maziau tai vykdo!
Apie istautéjimo liga ir vaistus:

Kadangi iStautéjimo liga yra komplikuota, jai rei-
kia jvairiuy vaistu. Kol vaikai mazi, geriausi gydytojai
yra patys ju tévai. Tévai privalo suprasti ka jie gali
padaryti ir ka jie privalo daryti. Jeigu rytoj visi lie-
tuviai tévai ir motinos Amerikoje pasiryzty tinkamai
ir graziai vaikus aukléti Dievo ir tévynés Lietuvos
meiléje, visada namie su jais $nekédami lietuviskai, ir
per penkiolika metu tame iSteséty, galime bati tikri,
penkiolikai metu praslinkus, tie jaunuoliai, kurie dabar
mazi, tuokart mokétu kalbéti graziausiai ir lietuviskai
ir angliskai, ir turétu tikra prisiriSima ir meile prie
savo tevuy gimtojo krasto, pxie Lietuvos.

Bet yra jauy ir uzauguslu ir subrendusiy jaunuoliy.
Su jais padétis kéblesné ir sunkesné. Cia reikia kito-
kiu vaistu. Tokie jau savo protu gyvena ir nelabai
svetimu klauso, arba nori klausyti. Tokius reikia kaip
nors patraukti prie lietuvisko veikimo. O patraukimo
biidu yra daug ir jvairiy: tai jaunimo organizacijos, tai
geron pusén traukianti spauda, tai jvairtis vieSi tau-
tiski pasizyméjimai ir ju iSnaudojimas. Ne taip lengva
viskas vykdinti ir jgyvendinti, bet turime atsiminti,
kad be protingo ir tvirto pasiryzimo, ir sunkaus, nesi-
liaujanc¢io darbo, nelabai galime tikétis, jog lietuviai
Amerikoje savo tautybe ilgai tegalés palaikyti.

Savo referata p. Vaskevicius baigia paduoda-

mas, satraukos formoj, savo pasmlymus 1staute_-
jimo hgos gydymui” : W,
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1) Steigti daugiau lietuvisku mokykly ir jas, kiek
galint, remti; '

2) Remti visais biidais lietuviskos kolegijos jstei-
gimo sumanyma;

3 Skleisti tinkancia lietuviskaja spauda ir litera-
tira, ypac¢ tarp jaunesniyju;

4) VieSai raginti tévus, kad mokintu savo vaike-
lius, kol mazi, lietuviskai, ir aiSkintu jiems lietuviu
tautos meilés savoka ir reikSme.

5) Remti ir plésti katalikiSkas lietuviu jaunimo
organizacijas, ypa¢ Vyciu organizacija, kurioje nuolat
aiSkinti lietuviu tautos dvasios ir meilés sgavoka ir
reikSme.

Pasidziaugtinas kunigy nutarimas. DienraS-
tyj “Drauge” ir Liet. Darb. Sa-gos organe “Dar-
bininke” p. J. N. apraseé §iy mety jvykus] Kunigu
Vienybés seima:

..Kaip kitos centralinés organizacijos, taip ir pati
zymiausioji misu visuomenéje—Kunigu Vienybé—lai-

ké savo metinj seima New Yorke 8 d. sausio, 1930 m.

Svarbiausioji seimo uzduotis buvo nustatyti Siy metu

visuomeninei darbuotei programas... Dalyvavo apie 30

atstovy i8 jvairiu Vienybés apskriciy...

Tarp kity visuomeniniy dalyky matyt seimas
aptaré ir L. Vyciu organizacija. Raso p. J. N.:

Pasireiské apsniidimas TFederacijoje ir Lietuvos

Vydiy organizacijoje. Pasirodo, kad to apsnidimo prie-
zastis, kaip Sitose, taip ir visose kitose miisu organi-
zacijose, yra truakumas aktyviu darbuotoju. Stai kodél
mes kas metai matome tuos pacius zmones stovincius
prie organizaciju vairo. Yra gyvas reikalas aukléti vi-
suomenei vadus, kuriu pakankamai galima rasti Lietu-
vos Vy¢iu organizacijoje. Kunigu Vienybés seimas
vienbalsiai nutaré remti Federacija ir Lietuvos Vy-
¢ius, kad tos organizacijos sustiprétu ir nesty didesnés
naudos Amerikos lietuviams.

Tarp uoliausiy Liet. Vyciu organizacijos dar-
buotojy buvo ir yra gerb. kuniguy. Sis Kunigy
Vienybés seimo vienbalsis nutarimas remti miisy
organizacija beabejo paskatins prie réemimo ir da-
lyvavimo organizacijos veikime ir tuos kunigus,
kurie abejojanciai ar Saltai j tai ziaréjo. Dabar
galima tikétis spartesnio miisy organizacijos au-
gimo, kilimo, smarkesnés i§ jos darbuotés tautos
ir Baznycios naudai.

Masy jaunimas. Amerikos lietuviy kataliky
dienrastis “Draugas,” kurs paprastai gan priete-
liskai atsineSa j L. Vyciy organizacija, pastaruo-
ju laiku, prasidéjus L. Vyc¢iyu nauju nariy prira-
Symo vajui, “Dienos Klausimai” skyriuje patal-
pino keleta straipsneliy, kuriais skaitytojai ra-
ginami remti L. Vy¢iy organizacija, stoti talkon
naujy nariy prirasSinéjime.

Sausio 30 d. laidoje, “Draugas” savo “Dienos
Klausimy” skyriuje aptardamas dalyka, kad Sios
Salies kaléjimuose “jau nebeuztenka vietos jvai-
riems nusizengéliams” ir kas prie to priveda, at-
siliepia ir apie lietuviy jaunima ir misy, Liet.
Vy¢iy organizacija:

MUSU JAUNIMAS.

Ir lietuviams tuo klausimu rimtai tenka susirii-
pinti. Nes ir pas mus toji dirva yra gerokai apleista.
Nors turime parapijines mokyklas, kuriose mokslas ir
aukléjimas gerai yra pastatytas, bet kaip didelis nuo-
Simtis tévu neleidzia ten savo vaiky! Ir del to visai
nestebétina, kad ir lietuviu jaunuoliu nemazas skai-
¢ius patenka i kaléjimus ir ten jie visai zusta Bazny-
¢iai ir tautai. Tévai labai daznai pamato savo klaidg,

bet esti per vélu. Kai buvo laikas, neprizitréjo ju
namuose, neaukléjo, neleido i katalikiSka mokykla,
paaugus nepriraSé prie geros jaunimo draugijos, ar
organizacijos ir delto iSaugino sunuy, ar dukteri ne
sau, ne tautai, o véjui. Zinokime, kad Siandien jaunuo-
lis, eidamas i pasaulj, turi biiti ne vien tvirtu kiinu, bet
labiausia tvirta dvasia, nes kitaip, patekes | tikstan-
¢ius jvairiu kilpuy, isipainios ir suklups.

Tévams i pagalba ateina gera, katalikiska spauda,
katalikiskos jaunimo organizacijos. Tik naudokimés
tomis priemonémis.

Prie Sios progos norime priminti, kad mes, lietu-
viai katalikai, turime jaunimo organizacija L. Vyd¢ius,
kur musy jaunimui kaip tik yra vieta. Dabar toji or-
ganizacija daro talka, kad kuodaugiausia lietuviu jau-
nimo po savo véliava sutraukus. gia organizacija uz-
gyré Kunigu Vienybés Seimas, uzgyré Federacija. Vi-
sas misy jaunimas turéty biiti nariais Sios organiza-
cijos. Tat, teévai, priziarekite, kad jasuy vaikai biity
Vy¢diais ir Vytémis.

Apsiziurekime, kol dar néra veélu.

Sulietuvino Vytis

JEI REIKES, IR ANTRA SYKI.

Sakoma, kad tai tikrai atsitike laike Amerikos
Revoliucijos, sukilime pries Anglija, paskutiniame
bertainyj 18-jo Simtmecio. Karininkas-aficierius,
tuokart paprastuose civiliuose riitbuose, jojo pro
salj burelio kareiviy, kurie dirbo prie taisymo pi- -
lies. Jie rito, vos pajégdami, didelj rasta ant py-
limo. Komandantas Sio biirelio kareiviy garsiai
rekeé: “Stumkite! Jau eina! Stumkite!!”

Karininkas-aficierius sustabdé savo arklj ir
matydamas, kad rastas vos pajudinamas, uzklau-
sé komandanto: “Kodél tamsta nepagelbsti ta ras-
ta stumti?”

Komandantas, iSgirdes tuos zodzius, labal nu-
stebo; atsisukes | karininka, imperatoriaus isdi-
dumu, atsoveé: “Tamsta, aS esu korporalas!”

“Neatrodei man. Ar istikryju!” Atsiliepé ka-
rininkas, nusiimdamas kepure ir nusilenkdamas
pridaré: “A§ atsiprasau tamstos, p. korporale!”
Tuoj nulipo nuo savo puikaus zirgo, pririSo prie
stulpo, ir nuéjo pagelbéti paprastiems kareiviams
uzstumti rasta j reikiama vieta. Jam bestumiant
prakaitas pradéjo nuo veido varveéeti.

Kuomet rastas buvo jstaytas i vieta, tai tas
karininkas atsisukes | komandanta prabilo dar sy-
ki: “P-as korporale-komandante, kuomet reikés
kita tokj darba atlikti, o neturési uztektinai vyry,
pareikalauk savo vyriausio komandanto, ir as atei-
siu ir pagelbésiu tau antra karta.”

Korporalas liko kaip perkiino trenktas: tai cia
kalbéjo Jurgis Washington’as civiliuose rubuose.
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L. V. Centro dvasios vadas Kun. Pr. Vaitukaitis
MANYKIT KAIP NORIT—BET YRA FAKTAS

Siy dieny stebétini jvykiai kreipia zmoniy dé-
mesj ir traukia dideles minias gyventoju pamatyti
nepaprastos ragies regini. Tai yra Sv. Kryziaus
kapinynas Malden, Mass. valstijoje. Pilni gatve-
kariai, daugybé automobiliy sustoja netoli virs-
minéto kapinyno ir eina deSimt tukstantinés jau-
ny bei seny ir visokiy luomuy zmoniy, it kokioje
didziausioje parodos procesijoje, skubinai vieni
uz kitus, norédami bent ranka palytéti kunigo
Patriko Power’s kapa. Priéje kapa, vieni pirs-
tais paliete Salta kapo zemele daro ant saves zZen-
kla kryziaus, kiti ima ziupsnel] tos zZemeés ir ska-
relésna jvynioje nesasi kaipo kokia atminimo re-
likvija ] savo namus. Dar labiau zmogui kyla
jausmingos mintjs kuomet tarpe ty didziy miniy
taipgi matyt nemaza raisy, kurciy ir ligoty zmo-
niy susitelkime ir maldas kalbancius ir besiarti-
nanc¢ius prie kapo. Tévai ir motinos nesa savo
sergancius kudikius ir su nekantrumu laukia savo
‘eilés prisiartinti ir pasimelsti prie kapo kunigo
Patriko. Gave progos prieiti prie kapo, klaupia
‘ant Slapios, po lietaus, zemés ir Sirdingai meldzia
‘Auks$c¢iausiojo pasigailéjimo, suteikimo sveikatos
nelaimingiesiems.

Kapinyno takuose, eiliy eilés zmoniy per
dauguma is leéto zingsniuoja, o ju tarpe viesSpatau-
ja nepaprasta tyla. Vieni uzsimaste, kiti pa-
Snabzdomis kalba “Sveika Marija,” “Téeve Musy”
ir kitokias maldeles. Ta visa iS Salies matant zmo-
gui daro nepaprastai gilaus ispudzio ir rodos kas
sakyte sako: Tikrai ¢ia turi bati virSgamtinés jé-
‘gos patraukimo jvykis. Kitaip néra galimybés da-
lyka iSaiSkinti. Blogas oras zZzmoniy miniy nesu-
mazina. Atvykusieji, ar sniegas arba lietus, eina
vyrai kepures rankose neSini, klaupia prie kapo
ant purvyno ir karstai meldziasi. Ten atveza dvi-
‘radiais, veziméliais nepaeinanéius, drebanéiomis
Ilapomis poterélius kalbancius vargsSus ligonius, iS-
kelia, pasodina prie kapo, o ju geradéjai i§ Saliy
suklaupe maldauja pagelbos jiems. Gi pasimelde,
igave suraminimo, ir kai-kurie sveikais tape, su
dziaugsmu keliauja savo namuosna. Ir istikryjy
turi to dziaugsmo priezastj, nes nemaza c¢ia at-
vyko btidami raisi, kurti ir neturéje regéjimo Svie-
sos ir kity jvairiy ligy buvo varginami, kai-kurie

per keleta bei keliolika mety, tapo sveikais! Sitie
atsitikimai buvo placiai apraSyta rytiniy valstijuy
angly spaudoje. Ten lankési nevien katalikai, bet
visokiy pazitiry zmonés ir savo akimis maté bei
buvo litidininkais ty nepaprasty ivykiy.

Pries penketa metuy kapiniy priziarétojas zmo-
néms daznai pareiksSdavo, kad aplink kunigo Pat-
riko kapa zolé visada yra aiskiai zalia, nors ap-
link kitus kapus vasaros metu daznai parusdavo,
ir nuvysdavo. Taipogi yra pasakyta, kad toje vie-
toje néra reikalo zolés piauti, nes didesné neuz-
auga kaip per du coliu. Apie ta laika zmonés bu-
vo patyre bei igije gausiy Auksciausiojo maloniy
kaslink sveikatos, nors ty ivykiy jie vieSai ir ne-
skelbé iki pereity mety. Tik rudeniop, 1929 me-
tais, pla¢iai pagarséjo Sv. Kryziaus kapinyne kun.
Patriko Power’s kapas, prie kurio eilés nelaimin-
guju ligoniy tapo sveikais.

Nevien dienomis tos didziosios zmoniy minios
ten lankosi, bet daznai iki veélumos naktyje pilni
keliai ir kapinyno takai einancéiy prie kapo pasi-
melsty. Naktyje éjo dauguma zmoniy zvakes, ivai-
rias ‘lempukes ir kitus zibintus rankose neSini,
nors tada buvo meénesiena, ganétinai Sviesu. Ten
degé daug zvakeliy aplink kunigo Patriko kapa,
kuriy Sviesa aiskiai apsvieté veidus maldoje kli-
panéiyjy zmoniy. Toji vieta taip pagarséjo ir
tiek nepaprasty dalykuy jvyko prie kapo, kur pries
SeSiasdeSimt mety tapo palaidotas pirmiau mazai
zinomas . pla¢iajai visuomenel kunigas Patrikas
Power. Tu idomiy jvykiu detaliai aprasymai yra
riipestingai tvarkomi, kurie laikui bégant pasiro-
dys knygos formoje. Baznycios autoritetai ir kiti
mokslininkai tuos dalykus rimtai studijuoja.

Kol nebus istirta ir Baznycios autoritetas ne-
tars zodzio nusprendime, negalima daugiau ka tik-
resnio pasakyti. Vien tiktai faktas pasilieka faktu.

Pagal spaudoje paduotu ziniy, kunigas Patri-
kas Power yra gimes spalio 20 d., 1844 m. Paeina
i§ Airijos. Jo tévai miré jam tebeesant mazu ki-
dikiu ir i Jungtines Amerikos Valstybes tapo at-
veztas apie keturiy metuy amziaus vaikas. Ejo
mokslus Kanadoje, Quebee, prisirengimo semina-
rijoje. Teologijos moksla baige Sv. Juozapo se-
minarijoje, Troy, N. Y. Tapo isventintas kunigu
birzelio 15 d., 1867 m. Toliau sieké auksStesnio
mokslo Louvain universitete, Belgijoj. Po to, gri-
zes Amerikon, nepoilgam buvo paskirtas parapi-
jon netoli Springfield, Mass. valstijoje vadinamo-
je vietoje “Chicopee.” Jis buvo labai pamaldus,
gailestingas, kantrus, nuolankus ir mylintis vai-
kelius kunigas, bet silpnos sveikatos ir miré tebe-
bidamas jaunu. Anot ziniy, kurios paeina i§ ne-
abejotiny Saltiniy, kun. Power buvo pirmas kuni-
gas palaidotas Sv. Kryziaus kapinyne, Malden,
Mass.
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Kun. J. Macéwulionis, M.I.C.,

Chicagos Apskric¢io dvasios vadas

‘Svento Kazimiero Dvasia

Nuzengk, Galybe i§ Dangaus,
Sustiprink jaung Vyéiu dvasia.
—Lietuvos Vydiy malda.

“Jaunikaitis nemiré, bet miega,” yra vienas is
Kristaus graziyjy pamokinimy. Kristus yra mii-
sy tautai prikéles i§ numirusiyju Sventajj Kazi-
miera, kad mes juomi pasidziaugtume ir atsigai-
vintume dvasia. Kuomet uzmirSimo mirtis palai-
dojo miisy tautos veikéjus ir retai kas juos tebe-
atmena, Kristaus neapsakoma meilé prikéelé mums
jaunikait] stebétino grazumo ir gaivina misy
dvasia jojo skaisc¢igja dvasia.

Sv. Kazimiero yra karaliska dvasia. Jisai sa-

vo narsumu pergaléjo kiekviena priesa, kuris vi- -

liojo jiji nuo Dievo. Sis jaunikaitis patiko Augs-
¢iausiajam visame kame, ir tad: “VieSpats numy-
l&jo ji ir papuosSé jj; garbés riubu apvilkdino jj.”
Sv. Kazimiero kiinas guli Vilniaus katedroje, bet
jojo dvasia yra su mumis. Turime turta uz auksa
brangesnj, uz sidabra grynesnj ir tad jojo dvasia
yra mums kelrodziu.

Taip kaip Sv. Kazimieras, ir Amerikoje lietu-
viy jaunimas gyvena turtinguose palociuose, ka-
raliSkuose riimuose, Amerikos gérybése. Sv. Ka-
zimieras pergaléjo karaliSky rimuy patraukimus ir
labai daznai, kaip liudija apie jj istorija, anksti
ryta, dar saulei neuztekéjus, Sventasis palikdavo
palociy patogumus ir skubindavosi | baznyc¢ia Die-
va pagarbinti. Ir Vilniaus miestas, su skaitlingo-
mis ir graziomis savo baznyciomis, liidija, kad
Sv. Kazimiero dvasia ten dar tebegyvena. Visus
tas Sventasis pripildo pamaldumu, kas tik prie jo
kreipias ir meldziasi.

Artinanties Sv. Kazimiero $ventei privalome
naudotis duodamaja proga. Sjmet kadangi yra
ruosiama ‘“Dvasinés Konferencijos” tegul kiek-
viena-s vyté ir vytis ir kiekviena mergaité ir kiek-
vienas jaunikaitis nepraleidzia progos prieiti ar-
¢iau prie Sv. Kazimiero dvasios ir naujai atsi-
gaivinti ir tokiu budu apsisaugoti nuo visokiy
skandaly, kurie taip baisiai tersia misy jaunima
ir tauta.

Tad pagerbimui Sv. Kazimiero ir Dievui pa-
dekoti uz tokj palaiminima miisy jaunimui ir misy
tautai tegul kiekvienas jaunuolis Sv. Kazimiero
meénesy lanko “Dvasines Konferencijas’ ir jas pa-
aukoja Sv. Kazimiero garbei, o beabejo $ventasis

Sv. Kazimiero dvasia yra pazyméta trimis ypa-
tingomis dorybémis : pamaldumo, skaistybeés ir pa-
klusnumo. Pamaldume Sv. Kazimieras buvo pir-
mas; skaistybéje, angelas; paklusnume, greitas.
Sios trys dorybés tinka kiekvienam jaunuoliui ir
jos lydi jaunima tiesiu laimés keliu.

Lietuviy jaunimas privalo pasizyméti Siomis
trimis dorybémis taippat, ir del jyjuy igijimo nesi-
gailéti nei vargo nei laiko nei tos nelemtos tingi-
nystés, kuri tiek jaunimo sulaiko nuo savo graziy
idealy. -

Jaunime, darban! Prie pamaldumo, prie skais-
tumo, prie klusnumo! Prieplauka prie kurios mii-
sy laivas plaukia Sjmet vadinasi pamaldumas,
skaistumas, klusnumas. Toje pamaldumo, skais-

tumo, klusnumo prieplaukoje laukia mus nauji
dziaugsmai, nauji gyvenimo malonus 1spudz1a1,
nauja, tobula laimé ir saldybe!

Tad visi | Konferencijas!

iSmels kiekvienam taip aukojanc¢iam laimingesnio Courtesy of Chicago Art Institute

gyvenimo $iame pasauly ir tobulesnés meilés su “KAS IS JUSU BE NUODEMES, TEGUL PIRMAS
Dievu amzinybéje. META I JA AKMENI.” —Sv. Jono Ev. VIII, 7.
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Kokia Tamstos Nuomone?

Kodeél vaikai nutausta.

I tai tikslus atsakymas tegali buti Sis:

Nutausta pirmiausia tokiu augintoju, kurie daroj (in
practice) lietuvybés mesilaiko. Ve jie:

1) Kraipydami savo pavarde, neva amerikonindami;

2) Leisdami vaikams namie, ir savo tarpe, angliskai
Svebeldziuoti;

3) Girdami daugiau svetimo, negu savo (lietuviska).

Tai yra svarbiausios nutautéjimo priezastis.

Reik atsiminti visiems, kuriems lietuvybé sava, ir ap-
eina, kad vaikai augdami netiek boja zodzio ir sausos
taros, kiek zitri i augusiu pavyzdzius. Jei augeliai neger-
bia kas savo, jo vengdami, ar kraipydami, juo maziau
vaikai gerbs; jie igauna mintj, kad kas lietuviska tai jau
zema-prasta, nes auge, ju tévai, ar kiti jtakingi asmenys,
to vengia.

Kai-kas pasakys, kad gali biati geru lietuviu tévyn-
ainiu net nemokédamas savo tévu (lietuviskos) kalbos, ar-
ba net pakeista ir sudarkyta pavarde. Tokiems tinka mas-
tas: ir zydas, kurs aukoja katalikuy reikalams, geras kata-
likas.

Visi tévai, augintojai, ir asmenys, kurie nori savo jta-
ka placéeliau praplésti, keisdami savo pavardes, pasirodo
negerbia o bija kas lietuviska (tame iSimtis tokiom pavar-
dém, kurios polonizuotos, su ski, ar vitch, pertai ilgos, ir
neisrodo lietuvisSkos, nors tyc¢ia s prie lenkiSkos galiinés
prikergta, kp. Gal-eck-as); kurie duoda valia vaikams,
kad tie nekalba namie lietuviskai; tévai, kurie viska, ka
vaikai i ju namus i§ gatves, ar net mokyklos, priima uz
gera, neva girdamies vaiku amerikonéjimu, duoda labai
bloga pavyzdj, kuriuomi tyliai (pasyviai) paneigiama visa,
kas lietuviska.

Visai kas kita, su vaikais, kurie gerbia lietuvybe; to-
kiy vaikai netik namie, o ir gatvéj nesidrovi savo tévu
kalbos!

Kitas peiktinas pavyzdis, tai laikraSéiy jvedimas savo
skiltyse jaunimui angliSkojo skyriaus. Tuomi tokie gera-
déjai vaikams stadiai duoda skubota iStautéjimo pavyzdi,
teikdami vietos ir progos lietuviskojo rasSto nepaisyti, ir
vaikai, tokiomis progomis besinaudodami, net neraudonuo-
dami atsako, “I can’t read Lithuanian.” Paveskite jiems,
jie pilng laikra$t] “priredaguos,” net jei ir neva minés ka
nors lietuviSko, kokj asmenj ar varda, bet tokia lietuvybé
negeresné uz zydo katalikybe. Jie raso, kad jiems leidzia-
ma, Kkaip ir kiekvienas, bile savo rasta pamatyti spaudoj!
Duodant laikrasStyj vietos reikia turéti galvoj, kad tik tokie
tegalétu rasyti, kurie bent kalbos ir rasto moka. Tai tik
tuomi paakstinsime nors antraja karta lietuvybés prisilai-
kyti, bent kai-kuriuos.

Anglu kalboj lietuviskas laikrastis, tiesa, reikalingas,
nevien jauniems, o ir augusiems, bet kol jo neturime, jves-
dami angliSkus skyrius “vaikams,” jiem gelbstime, Salia
kitu pavyzdziuy, kaip auk$¢iau minéjau, nutautéti ir neigti
visa, kas lietuviska. Anis Rukas.

Ar koks uzkeréjimas apniko?

Kas juos tokiais padaré? Ir kas juos prie to veda?
Tai labai sunkus klausimas.

Pazitrekime rimtai, kur eina misu jaunimas? Jie
lengvai iSsizada savo tevo, motinos, giminiy, net ir nuo
visos savo tautos atsiskiria ir eina j svetimuyju bangas.

Vyrai ima uz pacias kokias zydukes, jankes, ar net
patys nezino ka, nors vyru daug maziau negu mergaiciu
ta daro. :

Mergaités, kurias motinélés taip slaugo ir saugo kiek-
viename zingsnyje, kaip brangiausia angelaite, zitri, kad
jas iSauginti grazias, sveikas ir t.t., leidzia, daznai, net |
aukstesnes mokyklas, kiek tai vargo iSvargsta ir sveikata
pabaigia taip riipestingai dukreles beauginant ir beauk-
lejant, o kaip daugelis tu dukreliu atsimoka savo moti-
noms uz ta visa gera?

Jei motinélé pasiunéia dukrele i krautuve ar kur kitur
parne$ti ka nors, tai greitai gauna atsakyma, “Ar tu pati
negali nueiti!” nes ji dar neapsirengus ir kitokiu bédu dar
esa, ir neina.

Motinéle, bijodama uzpykdinti savo lelijéle, nieko ne-
sakiusi, pati breda per sniega, arba eina lijant, dieng ar
nakti, galéedama, arba visai menkai begalédama.

Kur Sokiai, kur kokis teatras, dukrelé tuomet ne-
sako negalinti ir net nesiklausia motinos, galima ar ne,
eina ir tenai naktis praleidzia su visokiais jankiais ir jvai-
riausiu tauty miSiniais. Dar galiaus | namus parsiveda.
Jei motinelé iSdrista ka pasakyti, perspéti ar subarti, tai,
vyreli, Soka kaip Sir$é, visomis keturiomis, trepsédama,
prieS motina ir, girdi, jei tau netinka ka aS§ &ion parsi-
vedu kokij valaka, tai a§ pati galiu iSeiti kitur, kur man,
girdi, niekas netrukdys.

Motinéle, iSsigandusi ir bijodama dar visai neprarasti
savo paukstelés, tyli ir nieko daugiaus nesako, duoda pil-
na laisve dukrelei, tegul daro sau ka nori, kad ir bile su
zydeliu. Visa kuomi apsipranta. Na, tai sako, o ka c¢ia
padarysi, kad ¢ia tokia “kontré” yra? Po kiek laiko jau
toji mylimoji dukrelé susizieduoja ir iSteka uz airio, vo-
kiec¢io, zydo, italo, ar kartais ir negro; vis vien, sako, juk
tasai pat zmogus. Bet, ne tos pacios meilés, minties, ne
tu graziu obalsiy, ne ty idéju ir ne tos malonios motinos
ar tévo rankos. Tadiaus ji nepaiso mei savo geriausios
motinélés, nei tévo, nei broliy, nei sesuciy, nei kity gimi-
niy, nei galiaus savo tautos; ant visa ko spiauna ir sudiev.

Tokia mergele yra akla, kurcia, jos Sirdis suakmeneé-
jusi, tuStybiu pilna ir, viso atsizadédama, eina sau kur né
pati nezino.

Stai tau, geroji motinéle, kaip atidékoja ir atitarnauja
uz tavo tiek daug neapsakomo vargo ir ripescio.

Kuomi galima pavadinti tokius, kurie netik savo tau-
tybés issizada, bet ir savo giminiu ir tikriausios motinos
ir su pasididziavimu eina tiesiog i bala, i§ kurios iSeiti ne-
gali? Ant kiek zinoma, lietuvaités tuomi turbat visus pra-
lenkia, visas kitas tautas.

Kodél? Stai kodél. Lietuviai nuo seniausiy laiky,
vyrai daugumoje, yra labai rimti. Ta galime matyti i§ kas-
dieninio gyvenimo. Nelabai uzsiimantis kokiomis baiko-
mis, jis vis daugiau stengiasi palaikyti rimtuma visur. Bet
mergaités, aplamai dauguma, yra labai karstos, ir joms
toksai lietuviy vyru rimtumas nepakenc¢iamas. Jius kiek-
vienas galit visur patémyti, kur tik vyras rimtesnis, tuo
jis maziausiai turi itekmeés pas merginas. Nueikim bent i
Sokius ar kokj baliu ir jei rimtas vyras iSves mergaite
Sokti ir Soks rimtai, kaip inteligentui pridera, tai antra
karta, gali buti ramus, neiSves tos pacios mergaités Sokti.

Ji susiras valaka, ar kita, kurs irgi lygiai karStas,
Soks kaip laukiniai, o po Sokiui geiduliu irgi nevaldo. O tas
vargSas lietuvis, savo rimtumu, ir lieka vienas beziopso-
jantis, ir jam, kad ir nenoromis, prisieina ieSkoti kitos;
ir tuomet, kokia papuola, kad ir svetima, lieka gera, i§
piktumo negali pakesti lietuvaites. Gal kas pasakysit kad
netiesa? Nueikite i bile Sokiu vakara ir persitikrinsit.

~ Zem. Jonas.

Jei iskelti “Vyt,” tai § Clevelanda.

Perkelus “Garsa” iS§ Brooklyn i Wilkes Barre laik-
rastis “Darbininkas” raSo, kad dabar reikia perkelti “Vytj”
i Brooklyna ir padaryti ji savaitiniu laikrasS¢iu. Sumany-
mas néra blogas, kad padaryti “Vyti” savaitiniu laikras-
¢iu, bet kad perkélus ji i Brooklyna -man rodos nebiity né
kiek geriau, kaip kad perkélus ji i Clevelanda. Clevelande
lietuviai neturi katalikiSko laikrascio ir tuo paciu laiku
Vy¢iu 25-ta kuopa tenai pusétinai gerai gyvuoja ir galéty
“Vyti,” jeigu megeriau, tai ir né kiek nepraséiau remti,
kaip kad daro Chicagoje ar darytu Brooklyne.

Katalikiskas laikrastis yra biutinai reikalingas Cleve-

‘lande, o Chicagoje man rodos laikra&diu jau yra uztektinai.

Todél‘nepadarykime klaidos; jeigu kelsime “Vyties” re-
dakecija i§ Chicagos, tai nekelsime niekur kitur, kaip tik
i Clevelanda. Pranas Macénas,
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Flivvering to Mexico

' (Continued from issue of Jan. 15, 19305

From the mountainous north of California we entered
Nevada, the State which lingers in my memory, for its
roads gave me a pain in more places than one. Long des-
erts, filthy, dusty -towns, that were miles apart, terrible
roads, and the occasional inhabitants who on inquiry as-
sured us that the roads ahead were almost like a paved
highway, made travel arduous and strained our trust in
the veracity of mankind to the breaking point. The bumps
in the roads of Nevada are not the ordinary kind, for if
one of their local products is struck with any great degree
of force it means the end of the trip for the car or for
you. It was not unusual for me to say to Irving, who did
most of the driving, “I'll walk ahead a way, it’s much
safer, you keep on going and I'll wait for you at the next
bump.”

At last we entered Utah and rode on a stretch of con-
crete road, about forty miles long, which was built over a
bed of salt. The whiteness of the salt in contrast with the
blackness of the mountains in the distance, plus a cloudless
bright blue sky, made a lovely picture and inspired us with
its immensity. The explanation for the presence of salt at
that precise place is, as I understand it, that the country
was once an ocean bed without an outlet, the water drained
and dried out leaving the deposit of salt. Near this salt
desert, and not far from Salt Lake City we paid the usual
admission at a resort called “Saltair” to see if we could
sink in the Great Salt Lake. Well, we couldn’t sink in it
because only a foot in depth of that water is sufficient to
float a human body without any effort of the latter to
maintain his equilibrium. We couldn’t sink in it, but neither
could we swim in it, for when a few drops of the water
entered the eyes or the nostrils it would make them smart
and kill the desire to swim or to splash around before it
could be manifested. After purifying ourselves we moved
on to the broad straight streets of the Mormons’ Salt Lake
City and that same evening left for Idaho.

While passing through Idaho we saw a few snow-
capped mountains in the distance and we learned, three
days later, after making a trip like the form of a horse-
shoe, they were situated in Wyoming. We did not wish to
disappoint the great multitude which thronged on either
side of the highway to cheer our modest selves, waiting
for a few words from our well modulated voices, so Irv
stopped the car and I got up and began, “Ladies and Gen-
tlemen’; and before I could utter any more there was no
crowd. All of them began to follow a circus parade which
had overtaken us on the road. Knowing the fickleness of
the public our feelings were but slightly hurt as we left
Idaho and entered Montana. Our stay in Montana was a
brief one because we had to cross but a small strip of that
State that lay between Idaho and Yellowstone National
Park of Utah, our destination.

At the Park two rangers literally held us up for they
took three dollars from us; we were shorn like little inno-
cent lambs of our hard earned money just to enter the
park. When inside we rode around and saw some boiling
water, but this water was placed in holes in the earth
instead of in pots as I have been accustomed to seeing such
water; then we saw “Old Faithful” which the rangers
. called a geyser. Every three quarters of an hour or so,
someone would turn on the water for an underground hose,
the water would shoot up into the sky, and it was called
a geyser. For three dollars per person I’d give the public
~ four geysers like that one, and throw in a towel and soap
for good measure. 1

Going farther we met a few bears, but since we
couldn’t speak their language we made a hasty buancordial
greeting, and not forgetting that we were gentlemen, we
allowed the poor dumb animals plenty of room to pass us.

I tried to command one of them by looking it straight in
the eye, according to the directions of some books I had
read, but the bear I chose to experiment on was cross-eyed,
so the test was a miserable failure. Of course we were
friendly to the bears, but being unable to determine if this
friedliness was mutual, we did*not hesitate to be on
our way.

Through my visit in the National Park I’'ve learned
that the public is attracted and will spend its money to
see things with romantie, classical or other fancy names
such as: “Petrified Snake’s Hip,” “Dirty Wash Basin,”
“Baby Grand Canyons,” “Lucky Lucy’s Left Leg,” “Ele-
phants Back to Back,” ete., ete. Naturally you have to
put up a rock or two to prove the name, then let imagina-
tion do the rest. Since the people dont’ know whether it
really is a “Pig’s Knuckle” or not, you can tell them any-
thing. I’'m now on my way to my first million.

(to be continued)

00—00

KNIGHT LIGHTS.

New Headquarters

The K. of L. Press is soon to move into new head-
quarters; that is, we’re putting up a new building and
then we change our address. Of course, we first are buy-
ing a lot of ground, I don’t mean much ground, but a
ground lot—mno, not pulverized—just a plain city lot in the
very heart of Chicago’s future busiest center, Town of
Lake (originally Toleika), on which we are to build our
new building that will house the famous Press. You under-
stand, what I really meant to say is that we are about
to begin to raise a fund to buy a lot to build a home to
shelter our Press. (I always get it right eventually.)

The new K. of L. Tower will soon rise to eclipse the

sun for a radius of a mile from its front door for most -

of the ‘day. We are hoping the city zoning board doesn’t
raise too severe objections, for we understand that there
are certain restrictions as to the height of all new build-
ings proposed. But with the help of our legal adviser
we’re bound to get by.

The building, no doubt, will contain the most modern
equipped offices of any building of its type:

On the topmost floor will be a small suite of rooms
for the president of the Knights of Lithuania organiza-
tion. The Secretary is to have a suite of offices, where
he and his corps of secretaries and stenographers will
transact the business of the organization. Each of the di-
rectors also is to have an office for himself. The editor
is to have a luxuriantly furnished study, sound-proof and
stock-yard-proof, where he will be able to dash off his
little sonnets undisturbed. He is also to have a guest room
for visitors whom he will see only at regular, appointed
hours.

A word in regards to the Assembly Room, where the
meetings of the Directors or of the Central Officers will
take place. The famous Joseph Urban of New York City
is to design all the appointments of this room. One of the
features of this room will be a book-case, seemingly filled
with handsomely bound books, but, in reality, containing
all the utensils and flavorings for mixing lemonade, to be
served at these meetings, the theory being that a little
refreshment will popularize meetings tremendously.

The Treasurer’s office will be a sort of a “hall of
mirrors,” to enable him to see the safe at all times with-
out turning his head.

So far, it has been very difficult to find in the pro-
posed building suitable quarters for the printing presses.
Maybe it would be best to leave those out altngether,

. 0. 8,
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Kas Jaunnimo Veikiama

SPAUSTUVES NAMUI SOKIAI

Chicago, Ill. L. Vyciu spaustuvés direktoriai rengia
Sokius SeStadienio vakare, balandzio (April) 26 d., grazioj,
erdvioj svetainéj Viking Temple, 6855 So. Emerald ave.
Direktoriai daro rimtus zygius, kad sukeélus uztektinai pi-
nigy, kuriais biitu galima nupirkti Zeme ir pastatyti tin-
kamus namus L. Vyc¢iu spaustuvei. Delto tikimasi, kad
Vyéiai ir ju prieteliai skaitlingai atsilankys i Siuos Sokius,
kur graziai pasilinksmins ir tuo paciu prisidés prie nupir-
kimo zZemés Vyciu spaustuvei. Vytis.

RACINE, WIS.
Ikurta nauja L. Vyc¢iu kuopa.—Kenoshieciai j talka.—
Sveciy i§ Chicagos ir Milwaukee.

Racine, vir§ 60 tikstanciu gyventoju turintis miestas,
ant Michigan ezero krantuy, yra tarp Kenosha ir Milwau-
kee, Wis., miestu. Visuose trijuose miestuose yra lietuviu
kolonijos, kurios turi ijkiirusios parapijas ir pasistaciusios
baznyc¢ias. Kenosha turi ir parapijine vaikams mokykla,
kur mokytojauja lietuvaités Sv. Pranciskaus vienuolijos
sesers. Racine ir Milwaukee lietuviu parapijos turi kle-
bonu viena ir ta pati kuniga, darbstuy, malonaus btdo, ge-
ros Sirdies gerb. kun. Ant. Balinska. Jis yra ir jaunimo
prietelius ir draugas.

Racine lietuviai yra matyt zymioj daugumoj susipra-
te lietuviai, geri katalikai. Savo tautos ir parapijos rei-
kalus uoliai remia. Jie turi virs SeSeta katalikiSku drau-
giju, kuriu kelios labai gerai gyvuoja. Bet tokia gyva,
susipratusia lietuviy kolonija tos draugijos negaléjo pilnai
patenkinti. Matyta reikalas turéti gera jaunimui draugi-
ja. Suprasta, kad geriausia ¢ia tiks L. Vyc¢iu kuopa. Ir
eita prie jos jkiirimo. Rengimo darba ant vietos pradéjo
sesutés Alena ir Julé Pumpytés (Julé yra vietos lietuviu
parapijos vargoninké). L. Vyc¢iu Wisconsin Apskritys, ku-
rio pirmininku yra pasiSventes darbuotojas kenoshietis Pr.
Stankus, rengé vakara sausio 19 d., Racine. Vakaro pelna
skyré vietos parapijai. Tam vakarui veikalag “Moterims
neiSsimeluosi” atvaidino Kenosha L. Vyéiu 38-ta kuopa
(zitrek korespondencija Kenosha, Wis. p. 29).

Tarp veiksmu kalbéjo vietos klebonas gerb. kun. A.
Balinskas ir L. Vyéiu centro valdybos nariai: izdo glob.
Br. Nauséda, sporto direktorius Mikas Pavilionis, rast.
Alb. Manstavic¢ius ir redakt. Pr. Zdankus. Prie vakarie-
nés kalbéjo, be §iu pacdiy, ir Wisconsin Apskri¢io pirm.
Pr. Stankus, Kenosha kp. pirm. Vincas Judeikis ir kiti.
Vakaro programa pajvairino savo duetu talentingi smui-
kininkas Jonas Bubilas ir pianisté Elzbieta Laucaite.

Po vaidinimo, prie§ pradésiant Sokius, jraSinéta nariai
i kuriamg L. Vyéiu kuopa. IsiraSé vir§ 35 jaunuoliai-és.
Greitu laiku tikimasi maziausia antra tiek dar priraSyti
prie kuopos. Gerb. kun. kleb. A. Balinskas davé nariams-
éms prisieka. Tuoj pat nariai iSsirinko kuopai valdyba,
kuria sudaro: dvasios vadas—kun. A. Balinskas, pirm.—
Maré Dumaité, pag.—Julé Kompiité, nut. rast.—Karolis
Diedelé, fin. rast.—Valeré Narkiute, izd.—Adelé Gudziu-
naite, izdo glob.—Juozas Gudzitinas, marSalka—Kazys Jur-
kevicius.

Svec¢iu buvo nemazai i§ Kenosha, Milwaukee, i§ kuriy
pagelbéjo prirasinéti narius i kuriama kuopa, ypac ¢ia pa-
sizyméjo Milwaukee Vyéiu kp. pirm. Kazys Bellazantis.
Buvo ir pp. Diedynai, organizatoriai Milwaukee kuopos.
IS Chicagos buvo ne vien kurie kalbé&jo, bet ir Chicagos
Apskricio Sporto Asociacijos vice-pirmininkas Ant. Mali-
Sauskas, artistas Aleks. Geréius su savo tévu, ir k.

Sio vakaro Seimininkémis buvo Ona Judeckienég, Maré
Samolioniené, Maré Judeckaite, Vikt. Kaveryte. IS vyru
darbavosi par. sekr. Ant. Gudzitinas, par. kom. narys Bern.
Vaitkus, Stasys Sapikas, Dan. Priepuolis.

Sokiai uzsitesé iki 11 val. vak. Grojo kenoshiedio Pr.
Stankaus orkestra.

’

Pradzia yra padaryta gera, ipas pakilus; galima tike-
tis, rimtai dirbant, kad kuopa iSaugs i skaitlinga nariais ir
pasizymeés vietos lietuviu visuomeniniame darbe, prisidés
daug prie lietuviu kolonijos pakélimo.

Malonuy jspudi daré draugavimas kenoshieéiy, racinie-
¢iu ir milwaukee-ie¢iu. Tas visoms trims kuopoms ir kolo-
nijoms iSeina ant naudos. Vytis.

WATERBURY, CONN.
Is L. Vy¢iu 7-tos kp. veikimo.

Sausio 16 d. jvyko L. Vyé¢iu 7-tos kuopos direktoriy
susirinkimas. Atsilanké kun. J. Valantiejus, kun. Kazlaus-
kas, A. Marcelynas, M. Verbickas, J. Kairis, J. Willimas,
A. Aleksis, W. Zanavic¢ius, K. Yurktnas, J. Mazeika ir A.
Liutkus. Ilgai svarstyta del kuopos gerovés. Stengsis kuo-
geriausial veikti. Nariu prasSyta paremti parengimas ir vi-
siems iSvien dirbti. '

Praktika operetés “ISeivis,” vadovystéj A. Aleksio, eina
gana gerai. Solistai savo roles ir choras dainas jau yra
gerai iSmoke ir viskas rodo, kad bus geriausios pasekmes.

Izymi naré.—Julé Baranauskaité, kuri pries trejeta me-
nesiy iSvaziavo lavinti savo balsa ir prisirengti prie scenos,
gavo proga dalyvauti dideliam veikale, “Nine-fifteen Re-
vue,” kuris atsidaré Shubert’s Theatre, New Haven, Conn.,
paskui vyks j Boston, po to ant Broadway. Mes linkim Julei
kuogeriausiy pasekmiu. Ji buvo kuopos viena veikliausiu
nariu ir mums yra labai linksma girdét apie jos pasise-
kimus.

Suvaziavimas.—Sausio 19 d. buvo Liet. Vy¢iu Conn.
Apskr. Suvaziavimas, New Haven. Atstovu atsilanké i$
Hartford, New Haven ir Waterburio kuopu. Po grazaus,
rimto susirinkimo New Haven kuopa graziai pavaiSino
gardzia vakariene. AS.

s CHICAGO, ILL.
Roseland Knights of Lithuania Council 8

Elections.—The local council held its annual meeting
Jan. 2, at the parish hall. This meeting was one of the
snappiest and most orderly we’ve had for some time. Close
to seventy-five members took part in the election of new
officers. The following were elected: president, John Stoé-

~ kus; vice-president, Stef. Bytautas; secretary, Stella Mil-

leris; fin. sec’y, Tillie Kancevi¢ius; treasurer, Mike Pavi-
lionis; sports director, Paul Gegznas; girls’ sport director,
Kate Bruzas; dramatic director, J. Sukis; correspondents,
Konnie, Adelle, Dugan and Big Shot; chief bouncer, Bill
Gricius.

We wish them all the best of luck. With such leaders
and a little co-operation from the members, Roseland
should have an outstanding year filled with activities.
What say? -

The meetings in the future will be held in Lithuanian.
Just a new year’s resolution. Well, we’ll see how long we
can keep it. Anybody using a different lingo will get the
“no speaka da English” sign. (How about the correspon-
dents’ articles? Ed.) So, get out your “Lietuviska Grama-
tika” and bring it down to the meeting. You’ll need it.

Dance.—Roseland gives its annual dance February 15,
1930, at Strumilas Paradise Ballroom, 107th and Indiana
ave. The music will be furnished by the well-known Smit-
ty’s orchestra. Everyone is invited. A good time is assured
to all. :

Bunco.—We are giving a bunco and dance at the
parish hall, 10806 Wabash ave., on the 25th day of Feb.,
in the year of 1930. Plenty of prizes. Everybody welcome.

Sleigh Party.—As soon as we get some snow.

Till then
Um Ta Ra Ra.
Editor’s note: Please use ink next time.
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CLEVELAND, OHIO
“Sv. Barbora” jau scenoje.

Sausio 5 d., Lietuviy b-vés svet. L. Vyé&iu 25-ta kuopa
iSpildé programa vakaro surengto Misu Motinos Neper-
stojanéios Pagalbos parapijos. Vyciai atvaidino vieng gra-
Ziausiy istoriniu veikaly, SeSiu atidengimu tragedija “Sv.
Barbora.”
~ Zmoniy §io veikalo pasizifiréti buvo tiek, kiek niekad
Sioje svetainéje dar néra buve. Svetainé buvo zmoniu kims-
te prikimSta. Daug netilpo ir nepatenkinti grizo namo.

Zinoma, délei to rengéjai nekalti, nes pirma sykj Liet.

svet. istorijoje taip atsitiko, kad tiek publikos prisirinko.
Dar nebuvo né 5 val., kaip pradzia ant apgarsinimu buvo
garsinta, o zmoniy jau buvo pilna svetainé. Taigi ir teatras
nebuvo vilkinamas, bet pradétas punktualiai—>5:00 v. v.
] Stai kokios rolés ir kas vaidino: Sv. Barbora—Anelé
Baguzinskitité; Dijoskaras, jos tévas—J. Sadauskas; Kor-
nelija, Sv. Barboros auklétoja—R. Sadauskiené; Klaudijus
—Ig. Visockas; Kvirinas, jo sinus—P. Akelis; Ulpijonas ir
centurijonas — M. Ardzijauskas; Martyna, Sv. Barboros
draugé—E. Ruseckiiite; Rufinas, Dijoskaro vergas—E. Ma-
laveckas; Afra, Dijoskaro vergé—M. Juodeikitité; Julyte,
Dijoskaro vergé—E. Cernitité; Marcijonas—M. Ruseckas;
Idele, ¢igone—M. Mikelioniaté; Glaukus, jos stinus—DP. Lui-
za; Germanas, jos stinus—K. Simonaitis; Angelai: O. Ba-
guzinskitte, E. Banaité; kunigas—B. Kapalinskas; vestelés
—sesutés Izab. ir P. Zabriutés; kareiviai: B. Kapalinskas
ir K. Salickas.

Stai pasizyméjimai ir ka zmonés saké, kurie maté vai-
dinima “Sv. Barbora.” Pirma garbé, geriausi ir graziausi
komplimentai, priklauso L. Vyéiu 25-tai kuopai. Neklysiu
pasakes, kad ir visos Clevelando liet. kolonijos viena jzy-
miausiy scenos megéju yra vyté A. Baguzinskiite, kuri
taip puikiai ir taip Sauniai atvaidino Sv. Barboros role.
Kiek §i grazuolé suzavéjo zmonéms Sirdis, o labiausiai, tai
jaunikaiéiams, kiek ji sugraudino publika savo jausmin-
gaja, malonigja ir graudinggja savo téveliuy ir prabodiy
kalba, kuri taip Sauniai ja naudoja, tai imty daug popieros
ir laiko viska nuodugniai aprasyti. ISrodé, i§ publikos zit-
rint, kad Anelé nevaidino, bet Siame veikale ir roléje, kuria
ji vaidino, gyveno. O dar prie josios tokio grazaus vaidi-
nimo prisidéjo jai pritaikyti, patraukanti zmoniy akis ir
§irdj, graziis drabuziai. Daug i§ Zmoniy apie Anelés vaidi-
nimag §iaip teko nugirsti: “Daug i§ publikos verké ir a§
negaléjau iSsilaikyti ir turéjau net apsiverkti.,” Kiti sake:
“ Sy, Barbora’—Baguzinskiiité labai graziai atliko savo
role.” Tas reigkia, kad viskas joje buvo, ko rolé reikalavo,
nes ta fakta konstatuoja zmoniy iSsiaiskinimai apie jos
vaidinimag.

“Kornelija” irgi savo roléje buvo labai kompetentiska,
nors ji visuomet iSmoksta savo roles kuogeriausiai ir pui-
kiai jas atlieka, bet §j karta ar tik nebus geriausiai pasi-
rodzius scenoje, kiek kada vaidino. Tikrai ji nudaveé Sv.
Barboros auklétoja. “Kornelija”’—Rozé Sadauskieng, pa-
darei very-very good!

“Klaudijus” ir “Kvirinas” gana gerai pasirodé, o ypaé
“Kvirinas,” kuris tik pirmu kartu dalyvavo scenoje, bet
tikrai jis padare, galima sakyti, ko toji rolé reikalauja.
Jo grazi auksta iSvaizda, maloni kalba daug pagrazino jojo
vaidinima. Valio! Ignai ir Petrai.

“Ulpijonas” ir “Marcijonas” savo uzduotis atliko labai
gerai, kuriedu buvo, vienas kaipo diktatorius, kitas, kaipo
biaurus teiséjas. “Ulpijonas” puikiai nudave kriksc¢ionims
visokiu kanc¢iy prirengéja, o ‘“Marcijonas” teisdarj, kuris
daugiausia nuteisdavo krik§éionims galvas nukirsti.

“Martyna” gana pagirtinai vaidino, tik biskj triko
jausmuy josios kalboje, kas daré triikumo jos rolei. Bet,
kaip pirmu kartu pasirodziusiai scenoje, verta grazaus pa-
gyrimo, nes dar taip pat yra visai jaunuté.

“Rufinas,” tai tikrai nudavé tg Rufing, kuris tame
amziuje vergavo tam krikScéioniu budeliui, édikui, galvazu-
dziui ir ju didziausiam kankytojui—Dijoskarui, kuris savo
dukteriai—-'Barborai uz kriksto priémima pats nukirto gal-

\

va. Edvardas kartais padarydavo Zmonéms skanaus juoko,
bet kada reikéjo jam parodyti griaudinguma, o ypaé, kada
jis iStriko iS vergijos, tai jau ¢ia buvo visai kitas reginys—
zmoniu visi juokai peréjo i aSaras ir graudinguma. Kada
Sis jzymusis scenos vaidila émé apipasakoti pagonu ziauru-
mus, Sv. Martynos mirtj ir josios ir kitu krikS¢ioniy kan-
¢ias, tada ne vienam i§ publikos Sirdj pradéjo spausti: gai-
lestis. Brangusis, esi gabus scenos vaidila, laukiame tams-
tos dazniau pasirodant scenoje!

“Dijoskaras” savo role atvaidino gana puikiai, kaip
visuomet, nes jis tokiose rolése turi jgimties. Po vaidinimo
daug iS publikos ji sveikino, sakydami: “Nemaniau, Sa-
dauskai, kad tu taip puikiai ir gerai atliksi savo role.”
Daugiau apie ji neraSysiu, nes zZmoniy iSsireiSkimai uz jj
kalba.

“Afra” ir “Julyte,” abi vergés, kuriodvi, kaip gryna
lietuviska kalba, taip ir visais judéjimais, pasirodé labai
puikiai ir gerai, kad vargiai kas biity geriau ir padares.
Vyté M. Juodeikiiité nuo Sio karto ir pirmo pasirodymo
scenoje tapo itraukta j jzymiausiy Clevelando vaidily kny-
gu lapus. Josios pasirodymu “Sv. Barbora” veikale L. Vy¢iy
25 kp. tikrai turi dziaugtis ir didziuotis, nes susilauke
savo kuopoj dar vieng pirmaeile vaidila. Elenutei irgi ne-
maziau garbés priklauso uz josios grazy vaidinima, varto-
jima grynos savo téveliu kalbos, ir uz visa vaidinima.
Daugiau tokiu Maryéiy ir Elenuciy L. Vyc¢iu 25-tai kuopai!

“Idele” su savo stinumi “Sv. Barboroje” pasirodé labai
nuosekliai, kaip roliy mokéjime, taip ir nudavimuose; vis-
kas buvo atlikta kuogeriausiai, ypatingai “Glaukus” puikiai
pasizymeéjo naturaliSku vaidinimu. Rodési, kad jis nevai-
dino, bet gyveno savo roléje. Kaip paprastai Petriukas savo
roles atlieka gerai, taip ir §j karta jis padaré. “Germanas,”
nors dar visai jaunutis, bet 25-ta kuopa jau gali tikeétis,
kad susilauks i$ jo dar vieng izymu scenos megéja. Motinai
ir stinui valio!!

Teatro mokytojum buvo J. V. Sadauskas.

Tarpe trecio akto kalbéjo gerb. naujas parapijos kle-
bonas kun. A. Karuziskis. Gerb. kalbétojui pasirodzius ant
scenos skaitlingoji publika jj .pasitiko didziausiu plojimu
delnais ir dziaugsmu. Gerb. klebonas ilgai nekalbéjo, pa-
sveikino visus, padékojo uz taip skaitlinga susirinkima ir
uz toki didelj prijautima maujai parapijai. Kalba visiems
patiko, ka zZmoniu gausiis aplodismentai liidijo. Garbeé
clevelandie¢iams, kad susilauké savo naujoje parapijoje to-
ki dvasiskj asmenyje gerb. kun. A. KaruziSkio, kuris nesi-
gédina lietuviu programu, bet j juos lankosi ir juos remia!

Linksmai pasirodé. ¥

Po programos visi vaidilos, kurie tik eémeé dalyvuma
“Sv. Barbora” veikime, §io vakaro rengimo komisijos buvo
uzkviesti ant specialés jiems suruoStos vakarienés: “hot
dogs,” kavos, papso ir kitokiu jvairybiu. Prie vakarienés
dalyvavo gerb. kun. A. Karuziskis ir klierikas Sadauskas
i§ Pittsburgh, Pa. Visiems gerai pasisotinus, nebuvo ap-
sieita ir be dainy. Sekanéios dainos tapo sudainuotos:
“Vilnius,” “Sveciu daina,” “Kas subatos vakarélis,” “Séjau
riutg,” “Vilniaus kalneliai,” “Vaziavau diena,” “Tykus buvo
vakarelis” ir “Pasiséjau zalig riita.” Zinoma, ¢ia nebuvo
nuo visy pasilike be dainavimo nei gerb. klebonas nei gerb.
klierikas; visiems verzesi i§ Sirdziy Sios grazios dainelés.

Garbé L. Vy¢iy 25-tai kuopai, kad ji turi gerus vadus
ir kad visi kuograziausiai sutinka savitarpyje, o dabar su-
silauké ir sau prielankaus dvasiS8ko vado—gerb. kun. A.
Karuzigkio. Valio! L. Vyéiy 25-tai kuopai ir jos vadams!

Senelio Zentas.

DETROIT, MICH.
Grazi dovana Simoniams

Sausio mén, tarp 13 ir 14 dd. L. Vy¢&iu 102-ros kuopos
darbuotojai pp. Simoniai susilauké pirmutine grazia zydria-
ake dukrele. Pp. Simoniai yra kupini dziaugsmo. Jie be-
abejo uzaugins ja Vyéiy organizacijos darbuotoja, kokiais
yra jos téveliai, idealistai,-izymis pasi§vente da%r'buotojai.
{357 i : -~ Vytis,

T "
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KUN. JONAS AMBOTAS

Hartford liet. kat. parapijos klebonas, Kunigu Vieny-
bés centro pirmininkas, jzymus lietuviy visuomenés dar-
buotojas, uolus Liet. Vyéiu prietelius.

CHICAGO, ILL. p
So. Chicago K of L Council 114

Elections.—Elections of officers for the year of 1930
took place at Bessemer Park, December 16, 1929. Mr.
Albert Kibelkis was elected president by a great majority
of votes. To make the race more thrilling, Walter Church
(Cickevic¢ius) and Charles Bauzas were also nominated as
candidates. Sorry, boys, and good luck, Al

Three officers were elected unanimously that night:
John Zevatkauskas for vice-president, Charles Kibelkis for
fin. secretary and Anthony Regashius for treasurer. Mary
Kazakevi¢ius was re-elected secretary. Ernest Freyeras and
Tony Jeskas were picked as overseers, Charles Kibelkis
and J. Zevatkauskas as correspondents, Mary Manakas,
Bernice ‘Kazakevi¢ius and T. Gedminas for the entertain-
ment committee, Anthony Regashius also for athletic di-
rector.

A request.—With the proper co-operation of the mem-
bers and officers we should make the year of 1930 one of
our biggest and most successful since the council’s begin-
ning, both in athletics and social doings. We can do it, if
we would only wake up and put some pep into our work,
but first we must work together and forget all the hard
feelings that have developed during the previous year; the
more we forget of them, the more work will be accom-
plished, so let’s get together and put this year of 1930
over big.

Sad news.—The most shocking news that ever drifted
into our council as well as to her many friends, was that
of the death of Anna Jackson, who, after a long illness,
passed away at her home December 21, 1929. It was very
thoughtful of the members to send her a beautiful wreath
of flowers.

Dance.—South Chicago is announcing its fourth annual
dance to be held at the So. Chicago Masonic Temple, Tues-
day evening, March 4, 1930. Music will be furnished by
Smitty’s Orchestra of the station WWAE at Hammond,
Ind. All the councils are cordially invited to attend this
dance. A good time is assured to all.
‘ vl Jack and Chuck,

VX L3-8

. for bigger and better things.

RAMBLING THROUGH HARRISON-KEARNY, N. J.
With reference to the Paterson Chapter

What has happened to what was once the Paterson,
N. J. Knights of Lithuania lodge? It is hard to believe
that so fine a lot of sociable, enthusiastic people as repre-
sent the silk city should allow themselves to become vietims
of their environment. Even ‘Paterson Rose’, always de-
pendable, has stopped writing her regular pleasing accounts
of Paterson occurrences, as if by command of some su-
perior.

What is the underlying reason for this sudden change?
The remaining lodges comprising the N. Y. and N. J.
District are at a loss why you, Paterson, do not participate
in their activities as of old.

Does the fault lie with you, officers? If so, elect new
ones. I am sure they will gladly relinquish their duties if
by so doing the lodge will benefit. Or does it lie with your
members? Probably the old and the new are just getting
acquainted and minor frictions are causing your present
state. If so, they will eventually right themselves. Again,
possibly, for I have known of many cases, it may be your
spiritual adviser or the opinion of your neighbors. If it is
either of the two you should endeavor, in a diplomatic man-
ner, to relieve such strained relations as may exist. Public
opinion, and your spiritual adviser, comprise two powerful
influences very essential to your successful existence.

Take an inventory of yourselves and of your actions.
Have you done something contrary to the wishes of your
local pastor or have you engaged in frivolities contrary to
public opinion? Have you expressed uncalled for opinions
or indulged in unnecessary personalities? Any of these
would easily pave the way for a serious misunderstanding.
There may be some matters that you cannot handle alone;
if so, remember you have your Centre and District spiritual
advisers whose counsel and aid is invaluable. Also your
Centre and District officers would be more than willing
to assist you.

At any rate, no matter what, who, when or where the
trouble may be, for goodness sake do something before
you become one of the ‘Has been’ lodges. Every lodge in
the district wants to see Paterson working again, especially
so Harrison-Kearny. Athletic and social relations existing
through twelve years have bound one to the other in too
firm a friendly grip to allow Harrison to stand by and
watch Paterson slowly but surely fade into the past.

Nothing would please the writer and one hundred and
thirty-six other Lodge 90 members more than to read a
big, heartening correspondence from Paterson in the very
next issue of the ‘Vytis.” How about it, Paterson?

A member of Lodge 90.

Editor’s note: Paterson Knights of Lithuania are not
the kind to disappoint you. They have an article about
their lodge’s activities in this very issue. Maybe they have
a mind-reader in their midst ?

CHICAGO, ILL. :
Knights of Lithuania Council 36 of Brighton Park

The first meeting of the year in charge of the new
officers was held Jan. 9, at the McKinley Park fieldhouse.
Even though the day was cold and stormy it could not
keep a fairly good crowd of Brightoneers from attending
the meeting. The meeting was called to order by our new
president, Miss Casimira Lindzius. A short and snappy
discussion followed. After the meeting the members at-
tended the dance sponsored by the St. Casimir girls at
68th and Washtenaw. All had an enjoyable.time.,

Help! Come on, you Brightoneers, let’s all attend the
meetings and put council 36 on its feet again. Let’s strive
Help.

-~



R —————— T~

12

VYT JqgS

‘Nr. 2 (282)

PATERSON, N. J.
Knights of Lithuania Council 61

Howdy, everybody, station P-A-T-E-R-S-O-N broad-
casting. We’re here again and we’re here to stay, so you’ll
hear from us quite often now.

On January 9th, Council 61 held its annual meeting.
We certainly had a very good attendance with the excep-
tion of a few who, we hope, will put in their appearance
at our next meeting and make it a 100% attendance. How
about it, everybody with me? That’s the spirit!

First of all our president George W. Yesolitis opened
the meeting with a prayer as usual, and then the minutes
of our last meeting were read by our Secretary Mary Sas-
nuskas.

Dance.—It seems our first big number on the 1930
program is a big grand dance. The committee, Joseph
Dutkus and Charlie Petkas, assure us all that this is going
to be one of our greatest and best affairs that we have
ever had. We’re all with you, boys, so let ’er go! We
had no difficulty in selecting workers for the dance as we
had many volunteers. This shows that there is a great
deal of club spirit among us and that’s what we want.
Whitey Wolves and his Pratonians will furnish the music
and, let me stop long enough to say that it’s red hot jazz
all right and you’ll surely be kept stepping, ’cause I know
how Whitey can play! In behalf of my council I extend
a hearty invitation to all our neighboring councils and hope
to see you all at this dance. Don’t forget the date, February
8th, 1930, Parish Hall, 147 Montgomery Street, Paterson,
New Jersey.

Baseball.—Second, we had a short discussion about our
baseball team. New managers were selected and with two
such active and well-known young men at the head of our
team, I'm sure we’ll give all others a hot time for their
money. How’s that? George W. Yesolitis and Joeie Carr
are the new managers and with their wonderful work and
co-operation of all the boys, I'm sure we’re going to have
the swellest team yet. So, boys, snap into it and be sure
to be on hand when you hear the call to practice. Rest
assured I’ll be on hand to do the cheering, even though I
did lose one tonsil, and broke a couple of heels cheering
for you last year.

New members.—Next we found we had several new
members with us. Welcome to our midst, Margaret, Frank
and Whitey. Whitey is none other than our own jazz king
of the Pratonians. Mr. Wolves is quite popular with the
girls and the fellows too, so I hope there’ll be plenty
doing now.

Election.—Last but not least came the election of of-
ficers for the year 1930. The members thought so highly
of our old president that he was unanimously re-elected
for the ensuing year. We are certainly proud to have such
a worthy young man for our president again this year.
Let me present to those of you who are not yet acquainted
with him, George W. Yesolitis. His wonderful work this
last year and all the years that he has been one of us
cannot go by without a word of praise. His untiring and
faithful services are appreciated by one and all of us, and
we hope you may always continue your wonderful work
for the interest of our council. Now, girls and boys, one
and all, let’s give George a great big hand and co-operate
with him to the best of our ability and see if we can’t
make 1930 the most successful year we have ever had. The
other officers are: vice-president, Josephine B. Novick, who
was also re-elected; secretary, Patricia Usas; financial sec-
retary, Mary Sneskus, and treasurer, John Sprainitis, an-
other one of our untiring and always ready to serve mem-
brs.” With this staff of offices there should be plenty of
boom-boom this year!

In behalf of all our members and myself, I hereby '

extend our heartiest congratulations and best wishes to our

beloved president -and his future bride! Santa and Dan .
Cupid seemed to have worked together this year, for— -

Christmas eve, George W. Yesolitis, his heart all aflutter,
(I say this ’cause he has never been engaged before that
I know of, and naturally—well, those of you that have gone
through the works know) dashes down to his big moment’s
home, none other than our ex-secretary Mary Sasnuskas,
and well, I don’t know, I suppose he kissed her, ete., but
before he left Mary was wearing the solitaire, that is the
first rung on the ladder of matrimony. So, Mary and
George, we’re all looking forward to the big day which
I hope will be real soon, ’cause I'm just aching to whirl
into a polka before old age creeps in and you know I
expect a birthday soon and it’s not going to make me
younger either! How about it, kids, are ya gonna let us
raise whoopee soon?
I thank you all for your kind attention,
Joe Novick.

SPRING VALLEY, ILL.
Knights of Lithuania Council 28

Our K of I’s form not a very -big council, but one
thing is sure, they are very active and make up for it in
things accomplished for their lesser numbers.

On January 7th, 1930, this council put on another suc-
cessful Bunco Party and Dance at St. Ann’s parish hall for
the benefit of the parish.

Bunco was played from 8 o’clock to 9:45. ‘Then fol-
lowed a very delicious lunch served by the girls. At 10
o’clock Curly Ivanauskas and his Merry Makers furnished
an excellent dance program. And it was very evident that
the erowd made a big whoopee to the very snappy music
furnished by the orchestra.

I must mention that all the Kewanee K of L’s attended
this affair. It was overheard from all that everybody had
a wonderful time. The main purpose of these programs
is to bring the two neighboring councils together, especially
during the winter months when all out-of-doors sports are
closed. There were a few K of L’s even from Rockford.

Credit is due to the following committee for the suc-
cess of this party: Mamie Ivanauskas, Amelija Shimkus,

Amelija IvoSkus, Antassie Pulkis, Agnes Naujelis, Stacia -

Jokubauskas and Mary Pilipaitis. (Yes, the boys had it
easy this time). Another Bunco Party and Dance is to be
held Feb. 4th, and all are invited to attend and get
acquainted with our members.

On January 10th our annual meeting was held; all at-
tended and paid up their dues. The following officers were
chosen to lead the council for another successful year:
Mrs. Mamie Ivanauskas—pres., Miss Agnes Naujelis—vice-
pres., Amelija Shimkus—secretary, Stacia Jokubauskas—
treasurer, P. A. Ivanauskas—reporter.

A loud applause followed the election and we are look-
ing for a large membership the coming year, for the above
officers are well chosen for their respective positions.

Reporter.

CHICAGO, ILL.
From Bridgeport to Brighton Park

Just thought I’d drop a word and say how really and
truly I and the committee are sorry that our dance was
the same night that your council had theirs. We made all
arrangements before knowing a thing about yours, and
there was no possible way of putting it off. I am sure

your dance was a success. In the future we shall give warn- .

ing way ahead of time. I hope that we are forgiven, and
also hope I hear how some of the committee feels about it.
The Campus Sport.

\

CHICAGO, ILL.
Roselandie¢iy vy¢iu Sokiai. :
Liet. Vy¢iu 8-ta kuopa rengia Sokius vasario (Feb.)

15 d., Strumilo svet., 158 E. 107-ta g-ve.

N .
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KENOSHA, WIS.

IS L. Vyciu 38-tos kuopos veikimo.—Nauja kuopa Racine.

Gruodzio 29 d. Kenoshos Vyciai vaidino veikala “Mo-
terims NeiSsimeluosi.” Labai puikiai buvo atvaidinta ir
visi atsilanke buvo patenkinti.

Po vaidinimo, vaidilos gavo pakvietima nuvykti i Ra-
cine, Wis., ir ten vél vaidinti ta patj teatra, kurio laiku
bity kuriama L. Vyc¢iu kuopa Racine.

Kenosha Vyc¢iai nuvyko j Racine sausio 19 d. ir ten
puikiai atvaidino minétg teatra.

“Moterims NeiSsimeluosi” teatro ValdlntOJalS buvo:
uoSve—Margareta Shimanskitate; uosvis—Vladas Juzienas;
Milg, dukte—Marijona Milaéiﬁté; Alpis, zentas—Vladas Bi-
tautas; Zose, artiste—Ona Mockiené; Jonas, draugas—Vla-
das Milkentas; Liudvikas—Ramonas Pocius; teatro direk-
torius, zydas—Petras Marchiulaitis; Nasté, tarnaite—Ona
Urbickitite; Marcius, tarnas—Juozas Kiseriauskas; teatro
rezisierius—Vincas Judeikis.

~Po teatro, Vyciu centro valdyba sukiiré i§ racinieciu
L. Vy¢iu kuopa. Labai malonu buvo pamatyti, kad tiek
daug Racino lietuviy jaunimo prisirasé prie Vydciy, ir mes
tikimeés, kad neuzilgo raciniediai turés viena i§ didziausiu
Vy¢iy kuopu visoj Wisconsino valstijoj.

Po jkiirimo naujos kuopos, atvaziave sveciai buvo pa-
kviesti ant vakarienés ir ten labai pamyléti. Kenosha Vy-
¢iai yra labai dékingi Racino darbuotojams uz ju ruoSimus
ir pavadavimus. Taipogi nuoSirdziai sveikiname Milwaukee
kuopa ir ypac¢ ju darbuotojus uz ju pagelba del pasisekimo
to vakaro.

Kalbétojais ta vakara buvo gerb. kun. Balinskas, Ra-
cino ir Milwaukee Vyc¢iu dvasios vadas; Pranas Zdankus,
“Vyties” redaktorius; Mikas Pavilionis, Vyéiu sporto vedé-
jas; Vincas Judeikis, Kenosha Vy¢iu pirmininkas; Albinas
Manstavicius, Vyciu centro rastininkas, ir Pranas Stankus,
Wisconsino Vyc¢iu Apskri¢io pirmininkas.

Pirm ir po teatro Jonas Bubilas ir Elzbieta Laucaité
pagriezé ant smuiko ir piano. Sunshine,

HARRISON-KEARNY, N. J.
The District Convention and After

The Knights of Lithuania New Jersey and New York
District convention was held at the 90th Lodge Club, Davis
and Duke St., Kearny, N. J., Sunday afternoon, January
19, 1930.

The convention was opened with a prayer by our
spiritual adviser, Father L. Brigmanas, at 3:30 p.m. All
the delegates from Harrison-Kearny, Newark, Elizabeth,
Linden, Paterson, Bayonne, New York; Maspeth and Brook-
lyn, likewise quite a few guests, were present.

What occurred at this meeting you will hear from the
District correspondent. .Don’t forget and watch for his
write-ups, as he sure is great at it. We are greatly hon-

ored, for Joe Augustinas, of our lodge, was elcted for this*

office.

After the meeting, which ended at 7:15 p.m., the dele-
gates and guests were ushered into the adjoining room
where a banquet was all in readiness for them. Really,
girls, you certainly decorated everything lovely, especially
those lanterns. They made such a soothing and welcoming
effect on the guests, and lent coziness to the whole aspect!
The eats? Oh boy, were they good! They were so delicious
that second helpings were in demand throughout. The
credit for the success of this banquet is due to the com-
mittee consisting of M. Augustinas, A. Jonaitis, S. Plikai-
tis, J. Burokiiité, J. Savickas and C. Jarusevicius.

Everyone was hungry and it wasn’t long when all were
eating away. During the banquet, which was taken care
of by our wonderful president A. Daunoras, who also acted
as toastmaster, the following were called upon to make

speeches: Father Brigmanas, Waskevic¢ius, Pranauskas, Ve-
lyvis, Puilauskas,. Cecénas, Paleckis, Poderis, Zellis, Kan- -

cerius, ASakiiniité, Bagdoniiité and Jurgéla.

I S ' g 29

There was a peaceful lull for a time, only interrupted
occasionally by sounds very much like erunching, and when
even the heartiest appetites were appeased all went to the
room cleared out for dancing, where our musicians were
waiting for us. B. Nakro§is, our new organist, and two

other musicians furnished the music. This three-piece “or- -

chestra” may be small, but when it comes to music it is
hard to beat them. How about it?

All sorts of games were played from “Farmer in the
dell” to “Sokit vaikai, Soksiu ir a.” Also, much fun was
had with the “broom dance.” How is it, ”Charley from
Bayonne,” that you were dancing mostly with the broom?
Didn’t you care for any of the fair maidens? I wonder.

At 12 o’clock all made a dash for their wearing ap-
parel, and, after many adieus, all made for home, having
had a delightful evening of fun, thanks to the committee.

Alsa,

!

WATERBURY, CONN.
The 13th Annual Banquet

Oh, yes, we had a banquet December 31, 1929, at St.
Joseph’s auditorium. That’s it, a New Year’s eve banquet.
It was the 13th annual affair, that is, 13 good times, and
how!

Before I forget I wish to remind you that it was one -

of those semi-formal affairs; you know what I mean—girls
wore gowns that weren’t finished: without sleeves, no back
and all that, while the boys—hm-hm, and the boys wore
soup and fish, and I’ll bet more than one thought he was
in seventh heaven. How about it, John?

We had program dances. Gee, that was swell. We
started those dances about 9:30 p.m. Before that it was a
free for all—I mean dancing. We had a good time for one
hour, when all of a sudden we got orders to line up and
have our pictures taken.

Then came the grand march, which was led by our
pastor, Father Valantiejus and Father Bruzas; right in
back marched Father Kazlauskas, Mr. and Mrs. Aleksis,
officers of the club and the rest of the four hundred.

Everything went on fine until speeches started.

The speakers of the evening were: Mike Patrick Ver-.

bickas, president of the club and basketball manager. Pat
surely manages that team like nobody’s business. Nice
work, Pat, keep it up; Rev. Dr. A. Bruzas — this was

Father’s second New Year’s eve banquet with us. We :

surely did like that. Don’t forget next year, Father; John
Kairis, one of our directors and a staunch supporter of the
club; Rev. J. Kazlauskas, a true member, he didn’t miss

a single affair given by our club. It surely makes us feel .

good to see Father around; Helen Stadalnikas, our vice-

president, was so excited when she spoke; Mr. A. Aleksis,, .
always prepared for everything, but what happened to his

soup and fish? Don’t forget next year, Mr. -Aleksis;-Mrs.

A. Dulskis—she has the honor of being the only ‘lady:

president the Waterbury K. of L. ever had. Great work,
isn’t it, Mrs.? William “Red” Zanavi¢ius—our store man-
ager, and how he manages! Must be that nice, red hair;
John Alexander, the best looking fellow a girl ever cast
her eyes on, and we dont’ mean maybe; Jack Kelly, the
fighting Lith., ex-light-heavyweight champ of New York
and Conn.; Ch. Sakalauskas, one of the pioneers of the
club. Come around oftener, Charlie. The last speaker was
our pastor, Father Valantiejus. He thanked the K. of L.
of Waterbury for their wonderful co-operation with the
parish and spoke on the importance of teamwork Watch
us this year, Father.

After supper we took our fair partners for.a wélk-—-;:.

across the hall to the cozy corner. .Others preferred to -

dance and they did until 3:00 a.m. and then with a Happy
New Year we went our way:
more later.

Oh What a. time! .You’ll hear -
©+ o Muanie-maker. oot
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GARY, IND.,
Knights of Lithuania Council 82

On Monday, January 13, 1930, the Gary Knights of ,

Lithuania held their annual meeting. In our estimation
this was one of the best meetings ever held. It was really
surprising to see so many members present. If we make
this a semi-monthly occurence, it is obvious that our coun-
cil will rate a hundred per cent.

The most important occurence of the evening was the
election of new officers. Anthony Skribulis, as a reward
for his ardent work in our council, was elevated to the rank
of president. Plainly speaking, we all know that he will
“make good.” John Zdankus remains vice-president, mak-

ing this his third consecutive year. For our recording

secretary we re-elected Mrs. J. Zdankus. Mrs. J. Radis, a
young woman, capable of holding any office, was elected
financial secretary. Our “Vyéiu tévas,” A. Pazéra, always
willing to work for the council, took upon himself the very
vresponsible office of treasurer. Al. Rukas was elected
“bouncer.”

Athletic Committee: A. Rukas, W. Shn'vmskls J. Ka-
minskas;

Correspondents: Anna Sakalauskas, Josephine Rukas,
S. Milkentas, W. Aimutis.

We feel that we have elected a group of young people
who will make our council one of the best in the Chicago
District.

Dance.—Our council is sponsoring a dance Sunday,
February 16, at St. Casimir’s parish hall, 15th ave. and
Lincoln st., Gary, Ind. Jo—Oh.

NEWARK, N.J.
L. Vyéiu 29 kp. krizis

L. Vydiu 29-ta kp. buvo pradéjus stipréti. I jg pra-
déjo spiestis skaitlingas biirys prakilnaus jaunimo. Kokia
ten buvo jauki atmosfera, pilna zavéjancios Sypsenos. La-
vinos ir rengeési iskelti lietuviu grazuy varda ant kiekvienos
aikstes, parodyt svetimtauc¢iams, kad lietuviy jaunimas yra
organizuotas, susiprates ir stiprus, pavyzdingumu pasizymi.
Ir ¢ia yra priauge daug skaistaveidzio lietuviy jaunimo, i$
kurio buvo galima daug tikétis garbés Dievui ir Tévynei.
Sis jaunimas linksmai rikiavosi pasi§vesti obalsiui Dievui
ir Tévynei; gan gabiai lavinosi sporto srityje ir tam tikrose
vakarinése programose.

Cia iStautéjusiu ar bedievisky grupeliu nusistatymas
pries vyc¢ius buvo tik mazmozélis. Nors nekarta savo kojas
bandé pakisti vyciams, bet ka tai reiSkia mazajégis prieSas,
kuomet ji gerai pazjsti. O kaip sunku yra kuomet savo
tarpe turima Judas, ir dar net du, vienas del savo garbeés,
o kitas uz dolerj. Jau vieSai paskelbé kova vyciams, grieb-
‘dami biauriy priemoniy. Paleista §lykséiu mely, keiksmuy.
Koks baisus Siurpas perveria Sirdj, kuomet burnos uzda-
rytos, ir liidziama. Tévai liko apvilti; jie traukia savo vai-
kelius i§ L. Vy¢iy kuopos. Ir pazitrekite, jau kai-kurie
iStrauké savo vaikelius ir i§ lietuviy tarpo. Deélei to turi
litisti kiekvienas geras katalikas ir tévynainis.

Gerai zinantis.

MASPETH, N. Y. _
Knights of Lithuania Lodge 110 elects officers

Maspeth Knights of Lithuania Lodge 110 adopted a
new system of electing its officers this year. Candidates
were nominated several weeks before the annual elections
and, before elections, the usual campaign speeches were
made. ;
" The fine logical arguments given by Siegfried Brusa-
kas and John Girnius, campaign managers of Anthony Je-
nuskaitis, who was running for president, carried the elec-
.ition for their man over Al Roberts, who received but one
: vote. It was an astounding victory for those two novice
“.“political bosses,” the Messrs. Brusakas and Glrmus, in

i puttmg their candidate over.

The election of Anthony JenuSkaitis as president
seemed to be the sign of a clean sweep for his ticket.
Siegfried Brusakas was elected vice-president with no can-
didate opposing him. Al Podaris was elected treasurer, run-
ning as the sole candidate for that job.

The next on the bill showed first signs of a spirited
election, but Charles Brusakas won out over Katherine Va-
salka for the position of financial secretary by the margin
of two to one.

The contest for the last executive position was a hot
one. The .prize was the recording secretary’s position and
Helen Yocis won out over Adeline Sangaila by the close
margin of 2 votes.

In previous years the various committees were elected
by the members at the annual meeting. This year, a new
idea was introduced when our new president appointed the
various chairmen of committees, instructed them to select
their own committeemen. In this way, it was expected that
the committees would co-operate much better.

The following were appointed: Siegfried Brusakas,
chairman of the House Committee; Peter Lisauskas, chair-
man of the Dance Committee; Charles Brusakas, chairman
of the Membership Committee, and John Girnius, Sports
Director.

All of these men are experienced in their positions
and are expected to aid the club materially. Siegfried Bru-
sakas and Peter Lisauskas both have worked faithfully for
,the past year in their branch of work. Charles Brusakas
'was the organizer of the Membership Committee, which did
great work last year under his leadership. John Girnius’
five years in sports work has put sports on a solid organ-
ized basis in this lodge. He organized the first baseball and
basketball team and has been manager of both teams ever

since.
* * *

Side-lights

The new executive board made appropriate speeches,
all hoping for greater progress. The best speeches were
made by Charles Brusakas and Al Podaris. The former
declared that he will see that everybody is paid up-to-date
in dues if he has to hold him up at the point of a gun to
do so, and the latter promised to take every female member
of the club to a show on Broadway during the year. Don’t
forget your promise, Al

Those two politicians, “Ziggy” Brusakas and Johnny
Girnius, are threatening to extend their activities on a
larger scale. They are now making plans to put into office
the next Mayor of Polack Alley of Maspeth. It is rumored
that their candidate . will be one of Mr. Klashus’ hired help,
a non-descript individual nicknamed ‘“Hallelujah.”

An invitation to members to donate for the decoration
of a guest room in the club was made by Anthony Jenus-
kaitis and Peter Lisauskas. The result was a surprise, most

., of the members being willing to donate. Maybe if we get

enough donations, we will be able to decorate the whole
club.

The girls put up a howl for a ping-pong game outfit
and to hold a ping-pong tournament in the club. Charles
Brusakas was selected as the unhappy victim to secure
these implements. Charlie accepted his fate like a philoso-
pher who has been condemned to the chair.

“Happy” Girnius was elected as one of the sergeant-
at-arms. He was instructed to become hard-boiled with
offenders. He immediately decided to put this theory into
practice and was very promptly squelched.

An Observer.

CHICAGO, ILL.
Spaustuvés namui Sokiai

L. Vyéiy spaustuves direktoriai rengia Sokius balan-

- dzio (April) 26 d., Viking Temple, 69-ta g-vé ir Emerald

ave. Sokiu pelnas skmamas spaustuve1 namus jgyti.
+ Vytxs.
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: JUOZAS PASVENSKAS

L. Vydiu pasiSventes darbuotojas, “Vyties” bendradar-
bis, jau kelintas metas pasekmingai pnmmlnkau]a Liet.
Vyéiy 24-tai kuopai, Chicago, Ill.

CLEVELAND, OHIO
Dvasios vadas susirinkime
Lietuvos Vyciu 25-ta kuopa laiké ménesinj susirinkima
sausio 13 d. Kas ten buvo svarstoma, man nesvarbu, ka-

dangi mes tuos pacius klausimus beveik kas karta svarsto-

me, iSskiriant viena ar du.

Bet vienas dalykas i§ pereito susirinkimo uzsiliko ma-
Mes turéjome susirinkime gerb.
kun. Karuziskj, klebona Collinwood’o lietuviu naujos para-
pijos, kuris yra pasirjzes darbuotis Lietuvos Vy¢iu organi-
zacijoje, o ypac¢ jis dabar pasizadéjo daugiausia veikti del
25-tos kuopos, su kuria jis dazniausia matosi ir prie kurios
pats priklauso. IS jo viedo buvo galima matyti, kaip jis
myli su jaunimu dalyvauti ir laika praleisti. Didziulis dar-
bas ir uzduotis nelabai daleidzia ji, bet neziiirint to, kaip
jis nuvarges, dalyvauja su mumis irgi. Linksma yra turéti
savo tarpe toki asmenj, kurs kaip angelas j visu Sirdis
zitri.

Mes visi ji mylim, o jis myli mus visus. Kiek jtekmés
ir kokij ispudj tas brangus asmuo padaré pirmu pasirodymu
miusy susirinkimélyj! Kokia tvarka ir koks dziaugsmas
gime kiekvieno Sirdyje! Visi rodos buvo lyg apmire, atSale,
bet kaip tik dvasios vadas stojo prie miisu, tuoj visu Sir-
dyse gimé naujas gyvenimas ir nauja dvasia. Lyg sauluté
visy akyse pasirodé ir atSildé miisu apmirusia dvasia, kuri
dabar vél kaip atgijusi gélelé pavasaryj zydeés.

Susirinkimas buvo uzdarytas malda, kuria gerb. kun.
A. Karuziskis atkalb&jo. O toliaus, pas mus jaunimas mi-
tinga atlaikes neina tuojaus namon, bet ar tai vienas, ar
kitas atsineSa su savim kokj nors muzikalj instrumenta ir

pradeda griezti, kiti Sokti.

Matyt, kad tuo labai géréjosi ir miisu dvasios vadas.
Nariai linksmai polkas ir suktinius Soko. Gerb. Ignas Vi-
sockas, polkos “karalius,” émé kojomis grindas dauzyti ir
i§ po jo koju tartum zaibai pylés.

Pranas Magénas.

TR R
“w

rumskls, musmal dlrector——P Simutis.

HARRISON AND KEARNY, N. J.
Knights of Lithuania Lodge 90

A “Doughnut Party” was held at the K of L Club,
corner Duke and Davis Avenue, Kearny, Wednesday eve.,
January 8th. This party was a great success, for besides
being greatly enjoyed by the members it was beneficial to
the club in a financial way, consequently helping us to pay
for our new radio. Keep it up, members, and attend all
our socials as you did this evening, as we want to be
“first in everything.” How about it? Oh yes, we shall
have more of these happy entertainments.

Father L. Brigmanas, our spiritual adviser, brought
along a guest, Father S. Draugelis, from Easton, Pa., who
is visiting him. He enjoyed it immensely and was much
surprised to see so many members in our lodge. Oh, by
the way, we also had three other guests, from Bayonne,
John Brajus and Tony and Frank Mack. Thanks a lot,
boys, for visiting us, and we were very glad to know that
you had a jolly time.

The evening started with dancing and playing dif-
ferent games, and then came the best part of the program,
well, anyway, to me it was. It was when the delicious
doughnuts and coffee were served. Um-m-m, were they
good! One look at them and it was “valgyk ir norek.”
How about it? Gee, Charles NakroSis, you certainly know
how to make good coffee and it sure does hit the right
spot. Our mothers better watch their step, as they will
soon have a rival of the opposite sex in the cooking line.

Then came the main event of the evening, which was

the “Doughnut eating contest.” Both boys and girls par-
ticipated. The doughnuts were tied to strings and the first
one to eat his without touching it was the winner. Golly,
what excitement followed! Everyone assembled in the room
set for the contest. The room was packed in a few minutes.
The winner of the fellows was Charles Deskeris and, oh
boy! how he could gobble. It seemed only a few seconds
and he was through. Hope you were not troubled with in-
digestion, Charles. Mary Eckel was winner of the girls.
Really, Mary, we never knew you could eat so fast.

The next entertainment was the “Lucky Number
Dance” of which Helen Savickas, our financial secretary,
and Tony Mack, our guest from Bayonne, were the winners.
After some coaxing they gave us an exhibition dance to
the melodies dished out by the piano, and then, to the
accompaniment of the mouth organ of Mary Budrick, they
danced the polka. I hope your prize will be of use to you
some day, Tony. Ha! ha! Can’t tell.

Dancing kept on till 12 o’clock and then all made their
way home, somewhat a bit tired but happy, after a pleasant
evening of fun. ‘

A word of thanks and appreciation to the entertain-
ment committee should not be forgotten, especially to the
house committee who are fulfilling their duties by doing
such wonderful work. Hope it won’t be long when you will
have another party for us. A. E. S.

CHICAGO, ILL.
Knights of Lithuania Council 36 officials

President—Casimira Lindziate, vice-pres.—John Betkis
and Anast. Guzaité, rec. sec’y—Helen Stankaité, fin. sec’y -
—Barbara L1ndz1ute, treasurer—Kastas Zarumskis, trus-
tees—Anthony Mikalauskas and Marie Stankaité, corres-
pondents—Anthony Lindzius and Estelle Mikalauskaité,
sergeant-at-arms—A. Mikalauskas and Frank Petreikis,
men’s sports director—J. Masunas and assistant—S. Petrei-
kis, ladies’ sport director—F'. Graibaité and assistant—Til-

. lie Mazeikaité, entertainment committee—K.. Zarumskls, G.

Armoskaité and S. AliSauskaité, dramatic dlrector—-K Za-

Red Gherry.
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DETROIT, MICH.
Mergaiciy surengtas vakaras

L. Vyéiu 102-ros kuopos mergaités surengé vakara—
“sniego Sokius” sausio 16 d. Salé buvo graziai iSpuoSta
ziemos sezono papuoSalais. Orkestra buvo gera. Vakara
pradéjo 8 val. vak., baigé 12 val. naktj.

Publikos atsilanké vidutiniSkas skai¢ius. Mergaidiu
buvo ypatingai daug. Sios apielinkés vaikinai, kurie neat-
silanké j Sokius, tai ant rytojaus turéjo gailétis. Vakara
galima skaityti tikrai pavykusiu. Vytis.

HARRISON AND KEARNY, N. J.
Knights of Lithuania Lodge 90

January 5th two of our well known members, Bertha

Lasky and Peter Rabsis, were bold enough to fprsake
single blessedness.

The marriage ceremony was performed during the
10:30 Mass and the church was so full of people that many
were standing. There must have been very few people at
the early Mass, for everyone seemed to be present at
10:30, to see the ceremony.

Upon their arrival at church our well-known new
organist, B. Nakrosis, played the wedding march, accom-
panied by a violin and a cello. The large bridal party
consisted mostly of our members and all looked lovely in
their pretty gowns and tuxedos. Father L. Brigmanas, our
pastor, was the celebrant. The choir sang throughout the
whole Mass, and “Ave Maria” was sung by one of the
soloists, as Bertha was a choir member.

A big reception was held at the “Political Hall” at
which most of us knights were present. There were deli-
cious eats galore, as the tables were always full, and danc-
ing followed throughout, so that we had a wonderful time.

We extend our heartiest congratulations to you, Ber-
tha and Pete, and also our best wishes with the hope that
you will not forsake our lodge. A. E. S.

CICERO, ILL.
Forget-me-not

A step by step explanation of the above may be ob-
tained at St. Anthony’s Hall, Cicero, Ill., on the 22nd day
of February, at 8:00 p.m. However, we will give you a
hint, it will be the event of the season. We earnestly solicit
the co-operation of the Chicago councils to participate in
the frolic; a good time is assure to all. The music will
be furnished by our friend Paul Simutis of Council 36.

D.

CHICAGO, ILL.
Knights of Lithuania Council 36 dance

‘The annual dance of Council 36 held at Meldazis Hall
(Jan. 12 ? Ed.) went over big. The Brighton Knights ought
to run their dances in larger halls so that more could at-
tend them.

Every person present enjoyed the dance. Music was
good, and so was the crowd. New friendships were made
and old ones renewed. It was a one big happy family.

Many thanks to the committee (J. Masiiinas, C. Sapu-
tis, T. Mazeikaité) who worked so hard to make this dance
such a huge success. Brighton promises bigger and better
dances hereafter. Help.

CHICAGO, ILL.
2 Bridggport—-l(nights of Lithuania Council 16

'Well, here -we are, after a short absence, back again,
full of “wim, wigor and witality.” What if our boys’ bas-
ketball team isn’t getting on so famously, and the bowling
team failed to win first place from West Side, and the

girls’ basketball team lost their first league game! We're
still feeling great, and keep saying this is-a great Tlife.
There’s nothing like trying, and it feels good to know that
we tried real hard, even if we did not win. Going back to
last year, the baseball championship, the bowling cham-
pionship, and honors in the tennis tournament. Gee, we
must give some other councils a break or they will think
we are hogs, going after everything (ho-ho).

One of our greatest accomplishments was getting “Red
Cherry” from Brighton Park. Any more people thinking
of Bridgeport? Why, come right over. We don’t mind
having a large crowd because we need it to help us with
the million and one things we do.

That reminds me, my dear people, of the play we are
planning to produce for Lent. It really will be good, if I
must say so myself. But I’ll tell you all about it next time.

I hope none of you think I’'m bragging, because really
I couldn’t think of anything like that. Now, I actually
mean it. That certainly is preposterous.

As they say in France, Au revoir.

The Campus Sport.

CONFERENCE IN CHICAGO

March 5, 6 and 7th are the dates set for the big K. of
L. Conference: for the girls, at Holy Cross Church, Town
of Lake; for the men, at Providence of God Church, 18th
Street. A word of warning: we don’t want to catch any
young man strolling into the Girls’ Conference, not that
we could learn anything new by going there (most of us
already know all we shouldn’t know anyway). If you wish
to meet her, you’ll simply have to wait till Sunday morn-
ing, when we all go to the Holy Cross Church. But, before
then, don’t get the churches mixed. No excuses!

Js 0. B,

Vajus!.. Vajusl..
Brangitis Vytes ir Vy¢iai, -
Bikim sesés ir broliai,

Proga gave—sunaudokim,
Drauges draugus traukte traukim
Vyé¢iu Sajungon.

Vajus skelbtas—turim laiko,

Bendraminéiu galim rasti.

Ta kiekvienas gal suprasti,

Kad gyventi nusibos

Be Vyc¢iu Sajungos.
Cia jaunimas ir linksmumas,
Sielai penas ir smagumas,
Turim proga iSnaudoti,
Nauju nariu suieSkoti
Vycéiu Sajungon.

Vieni kitus lenktyniuokim,

Daugiau naujy nariy ieSkokim,

Kad ketvirtai dienai kovo

Neliktu jaunu lietuviu '

Nepriklausanc¢iy
Prie sgjungos Vy¢iu.
Tad palaimink mus Auks$¢iausias,
Misy darbus ir zygius;
Stengsimés pritraukt daugiausiai
Savo drauges ir draugus
Prie jaunimui gerbtinos
Lietuvos Vyc¢iu Sajungos,
Kad po vajaus pabaigos
Visos kuopelés ir kuopos
Linksmi stotumém po garbingos
Lietuvos Vyc¢iu Veéliavos.
Valio Lietuvos Vyéiai,
Stokime darban vikriai.
Proga gave sunaudosim,
Drauges draugus traukte trauksim
Vyéiu Sajungon. - :
: Boleslovas Armoska,.

S
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SPORTAS

WATERBURY, CONN.
L. Vyc¢iu 7 kp. basketballininkai pralaiméjo

Sausio 18 d. Waterburio basketball ratelis zaidé su hart-
fordieciais, kurie iSlaiméjo. Tai jau antras sykis zaista su
pastaraisiais ir vis ju laiméta. Nors Waterburio vaikinai
labai stengési iSlaimeéti, bet nepasiseka. Mes vis tiek nenu-
stojam vilties ir, kaip angliskai sakoma, “even the worm

will turn,” taip ir mes zinom, kad ankséiau ar véliau mes
turim laimet. AS.

CHICAGO, ILL.
Knights of Lithuania Girls’ Sports

Volley Ball.—Since there were only three teams in vol-
ley ball, the season closed soon. Each council played the
other twice.

Town of Lake took first place, Providence second and
Brighton Park third.

There are no prizes given for volley ball. Volley ball
was just a pastime until basketball started. s

Every game was watched carefully. To play and win
a game does not mean very much. What means a lot is
“how it is won.” To play a game with a smile and be a
clean sport on the floor is a well won game. It seems that
the majority of the K of L girls have the wrong idea
about clean sports. Yes, roughness is necessary in a game,
but what kind? This is why hatred is starting to form
between different councils in girls sports. Girls of each
think that they are better than those of the other. No
sir, we are all equal. One council might be stronger, but
not better.

Providence K of L girls defeated Austin Hall Volley
Ball team Jan. 16 by a score 74-18. Go ahead, girls, and
do it again. '

Basketball.—The K of L girls basketball season start-
ed with a bang Monday, Jan. 13th, at Stanford Park.
Brighton Park and Roseland showed a nice start. Both
teams played hard. Brighton Park, just a little stronger,
overcame Roseland by a score 6-4.

The second game was played January 14th, between
Cicero and Bridgeport. These two teams played more of a
game than the first two teams.

Bridgeport fought hard and should have won the
game. Because a few girls did not watch their players,
and Cicero, just a little brighter, had the advantage over
Bridgeport and won 8-6.

Providence won from West Pullman Friday, January
17th, by a score 17-6. This was a very nice game. Every-

one enjoyed it.
* *® *

Girls, get next to yourselves and cut out insulting the
referees. The referees are doing their very best.

Any girl who likes the game will applec1ate the work
of the referee. There’s no use in swearing at a referee
- after the game. You are not lowering the referee, you

are making yourself cheap. Any decent K of L girl will
not swear at a referee, no matter how he refereed the
game, but she will thank him for his work. (So watch
your step, Bridgeport Blondie). You will bring a bad
reputation to the whole team. Reporter.

MASPETH K OF L TEAM DEFEATED BY HARTFORD

Maspeth Knights of Lithuania travel to Hartford and are
beaten—in basketball

On January 11th, 1930, the members of the basket-
ball team of the Maspeth Knights of Lithuania Lodge 110
journeyed to Hartford for a game with the Hartford
Lodge 6.

The official staff car left New York at 1 p.m. and
five hours later rolled into Hartford. En route the sturdy

car showed the way to many others until finally it pro-
tested, coughed twice, and collapsed as it had no fuel left.
Barely rolling into a gas station, it was filled up and it
went on its way to complete the remaining 26 miles of
the trip.

Once there, they found their way to the clubrooms of
the local lodge where they were met by “Shorty” Mali-
nowskas, who hatd become excited, when he heard “woids”
spoken in a strangely familiar dialect, and promptly hit
his thumb with a hammer which he happened to be wield-
ing at the time. The Maspeth “officials” immediately

tagged along with Shorty who took them to his home and
served refreshments.

Returning to the clubrooms it was found that the car
containing the Maspeth players was overdue and had not
arrived yet. Word was left at the club to send the play-
ers to the court upon their arrival.

Arriving at the court, the visitors saw the local K.
of L. girls soundly trounce the Royal Typewriter girls’
team. Strange to say, the losing team was composed of
mostly Lithuanian girls.

Twenty minutes before game time, the belated Mas-
peth players in the second car put in their appearance and
Johnny Girnius gave one whoop of joy as he rounded
them up and sent them to the dressing rooms.

The Maspeth team was no mateh for the Hartford
boys and lost the game. However, to listen to the happy-
go-lucky boys in the dressing room, one would never
dream that the Maspeth team had taken a bad beating on
the court.

Everybody then went to the clubrooms where the
Hartford folks kindly furnished entertainment and a bite
to eat. It was a gala occasion and everybody was happy.
Groups were getting together and talking over past trips,
old friendships were renewed and new ones made.

Finally everybody managed to, get to bed between the
hours of 2 and 3 a.m. The next day, being Sunday, every-
one went to church. Those who went to 9 o’clock Mass
were very sleepy, and those who went at 11 were just
sleepy. Invitations to dinner were extended and the vis-
itors accepted them.

At three o’clock in the afternoon, the visitors all as-
sembled in the clubrooms. An orchestra was obtained for

the occasion and all those present proceeded to make
merry.

At this juncture, Mr. Charles Brusakas stepped in and
entertained. Those who have seen him before, wonder why
he does not make a living of it. He is a never-ending
source of entertainment, original and never repeating his
antics on different occasions. For three hours Charles en-
tertained with the help of a Hartford lassie and two or
three of the Maspeth boys who were on the sidelines acted
as judges, never hesitating to give advice to Charles.

At six o’clock, sandwiches, cake and coffee were
served. They surely hit the right spot. The girls had
baked the cakes themselves and insisted that the Maspeth
boys sample a bit of every variety. They were justly proud
of their cake and the writer will say that they had every
right to be, as the cake was good, and how—

Finally, at eight o’clock, the time for leave-taking had
arrived and it was just like waking up from a pleasant
dream. Some of the Maspeth boys were very anxious to
stay for various reasons. Maybe some of the Hartford
girls know why. '

Farewell songs were sung and cheers exchanged by
both groups and finally the Maspethans said (and kissed)
good-bye to everybody.

Maspeth only hopes that when Hartford pays a visit

to Maspeth, that we can entertain them as perfectly as
they entertained our boys.
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Side-lights of the trip.

On the way home, the official staff car had to battle
its way through a thick fog. Going off the road often,
and finding trees and poles set directly in its path, the
climax came, when upon hitting a bumpy part of the road,
the car stopped, and was promptly ordered off the lawn
by an irate home owner by the wayside.

Mr. James Grigalas, the cub reporter of the Brook-
lyn Daily Eagle, made the trip with the Maspeth team,
but had little to write back to N. Y. He immediately
started to introduce Joe Girnius, one of Wnecle Sam’s “devil
dogs,” to all the girls. I wonder if he thought that Joe’s
snappy blue uniform would give him (Jimmy) a break
with the girls. Many girls were heard remarking, “Isn’t
he handsome,” and so on and so forth.

Nicodemus Barnatas had his arms full with the young
ladies. When last seen he was gasping for air in a corner,
as one of the girls was whispering to him and urging him
to stay for several days. Poor Nick, his was a pathetic
figure, as the time for leaving arrived.

Al Podaris, the “Dark Horse,” and Georgie Michaels,
the “Mystery Man,” were having a swell time stealing
~each other’s women. To get even, on the way home
Georgie kicked Al out of the car and left him wandering
on the State road midway between Hartford and Maspeth,
where he was picked up by the official car and returned
to his proper place in the other car.

“Bernie” Whitaneis, the easy-going big boy of the
Maspeth team, was seen shooting pocket billiards, his fa-
vorite game. His opponent was the champion of the Hart-
ford Lodge. The audience was held spell-bound by the
exhibition and if one had dropped a pin, it would have
startled all those present in the billiard room. The writer
did not tarry long enough to learn the result of this
match.

Charles Brusakas met a Swedish girl in his wander-
ings about the city and for days he would approach every
one with the remark, “Say, did I tell you about that
Swedish girl I met in Hartford. No, well it was this
way—"’ An observer.

CHICAGO, ILL.
Knights of Lithuania Council 4 Notes

With the beginning of the second half of the schedule
Providence snapped out of its strange slump long enough
to win from Brighton Park, the score being 18-17, January
26th, 1930.

The Providence team, although in last place, has been
losing quite a number of close games. In a previous en-
counter with Brighton Park, Providence lost 17-15. The re-
sult of that game proved a great surprise, for none had
expected Providence to give Brighton Park such a hard
battle, but during the games which followed Providence
did not fair so well.

_The playing of Bekanaitis, left forward, has been
something of a surprise. It has been mostly his stellar
work which has enabled Providence to give such a good
account of themselves. At present he is leading point man
of the team and is among the leaders of the league.

The Zemekas lad has been shifted from guard to for-
ward and the move has met with great results. It is Zeme-
kas’ cool and steadying influence which has made him a
dependable man; he also is the captain of the team.

The guards, Chernauskas and Ponzeviéius, can also
be depended upon. The capable substitutes who are ready
to fill in in case of injury, are Manager Br. Saltimieras,
Rims8a, Rubis, all forwards, and the other men, Gudaitis,
Markiinas, Bielskis, Wilbertas, guards and centers, can be
depended upon to produce.

The sportsmanship of Manager Saltimieras cannot be
denied when one considers his refusal to contest the Provi-
dence-North Side game, which North Side won 19-18 in
the so-called last second of play. Allen Hale,

CHICAGO, ILL.
Knights of Lithuania Council 24

Listen, members, and you shall hear

Of our Council 24 wonderful basketeers,
Beginning with the most important man,
From him down to the others who play.

A. Vaznonis—“Cutie” he is called;

Around him the whole team is formed.

Next Sunday, when the games you go to see,
Look for this handsome number three.

Then comes our one and only; whiz!

R. Zalatoris who is good and quick.

He dribbles the ball all around the floor,

Until he gets the other guys sore.

Then the opponents come charging in,

But he comes through in the end, :
With a basket chalking up two points for the team.

Give it to Rogers! Give it to Rogers!
We all hear at the game;

Foxr by his shooting, Al won his fame,
Scoring and helping to win the game.
A basketeer and a dancer is our Al;
No wonder his success brings him joy.

Who is the blushing Romeo? Was asked by many,

The one and only who played center last Sunday.

Listen and I’ll tell you who the sheik is,

But the one and only W. Philips.

His number is five, as you already know,

So next Sunday, as to the game you go, watch the blushing
Romeo. :

* Pitter, patter, as light as a feather,

Comes A. Dobro, and no other.

He is capable of those spectacular long shots,
Which by luck in the basket they drop.

It’s all right, all of us don’t mind,

And we wish luck to be with you all the time.

C. Kairis—youngest of them all

Plays a nice game of basketball.

He and Philips both alike in shyness,

In time will overcome their weakness.

Though youngest he is, but not least,

He aids his teammates on to the few victories.

He was lying in bed awhile,

From the sprained ankle as he tried,

He tried and succeeded in conquering,

Also bringing his team out victoriously.

We all wish S. Zaura a speedy recovery,

And come out and play the game and help to win again.

I don’t know why I put him last,

But I guess it’s not for the worst but best.

He is tall, that is true, and has dark hair too,
But with his playing it has nothing to do.

He is a good basketeer and, on top of it all,
He is a bowler and as a bowler he is a wonder.

So on, fair damsels, on to the game go,

And watch; also claim your hero.

I'm sure the boys won’t mind it at 4ll,

For without you, young lady rooters, what good is the
game of basketball. .

They all need your support,
And if you all turn out,
They will give you all that you seek,
And the opponents they surely will beat.
So until next Sunday I say adieu! :
I hope at the basketball game I see all of you.
: Ten-Scents,
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CHICAGO, ILL.
Knights of Lithuania Council 8, Roseland
Meeting held January 16

Tillie is up to her old tricks again; tardiness. I think
we should mete out some sort of a punishment. Might
make some money. Catch on?

An old hard-working member, who was away from us
for quite a while on account of an aceident, surprised us
with her presence at the meeting of Jan. 16, and what a
treat it was! We hope that Bea will be at every meeting
hereafter. I think we can make some arrangement about
the transportation. How about it, Greek?

Dugan, what’s the matter, that old bug called “Love”
biting you again?

After the meeting we nad a social. Two of the four
new social committee members, Chippie and Greek, made
last-minute arrangements for a “Dancing Class” which
later developed into a Girls’ Robber Dance, using the fa-
mous word “Varsity.” A few girls thought they were too
good, or not good enough to “Varsity,” but the rest didn’t
mind, did we? And the social was enjoyed immensely.

I certainly am disappointed at the other half of the
social committee, Flo and Ann Z. At the first meeting
they failed us, but I am sure it will not happen again.
I hope not.

Beatrice felt sort of down-hearted when her fellow
members were dancing, but, cheer up, Bea, it won’t be
long now before you will be covering the floor like no-
body’s business.

Jimmy is still looking for a nice girl to teach him to
dance, girls. All applications will be considered. And how!

Charles and Flo, when is it all coming off?

Looks like Stagg has settled down (for a while).
What’s wrong, Stagg, waiting for another DREAM girl?

Boys you should see our Alice P. in those yellow
trunks of hers. You had better come down to the next
basketball game because you don’t know what you are
missing.

Ann Z., how does it feel to think that one is popular?

Tillie, what’s wrong? You never show up at basket-
ball practice any more. Can’t you break the date just
once a week? I am sure he wouldn’t mind, or bring him
along.

Who said Benny can’t dance? Oh, boy! You should
see him. Whodunit?

DETROIT, MICH.
Knights of Lithuania Chapter 102

Heigh-ho, everybody, this is not Rudy Vallee speak-
ing, but a member of the K. of L. Council 102.

Would it surprise you if I told you that:

Anna W. came to church Christmas Eve wearing a
diamond ? Congratulations.

“We will soon be able to fire the janitor, as all the
weaker sex are wearing dresses that sweep the floor?

Our concert was a huge. success ?

There really are a lot of nice Lithuanian chaps? If
you don’t believe it come around to some of the K. of L.
dances and find out for yourself.

I wonder what made Anna K. so happy?

Where and oh where did Mary K. go and with whom? .

Did you finally find somebody to gaze at the stars,
Anna Z.? Yes?

From where and from whom is that beautiful cameo
you wear about your neck, Mary Y.?

Anna S., why don’t you teach Pete S. how to dance?

Eddie R., why the exceedingly happy look? Did she
say yes?
~ Why is it that Helen S. looks so good in a black
dress ?

I wonder what Isabelle K. says when she steps off a
street-car in a puddle of mud? Huh?

Don’t you just love to see big husky heroes like our
president Pete P. come to our dances?

Glad to see Anna B. back at our dances. Hope your

foot is much better.
Hoping you’ll forgive me if I've misjudged you,
Oscarlette.

“DABBLINGS” HERE AND THERE
Maspeth L. I, N. Y. Lodge 110

The Maspeth Knights’ basketball team traveled to
Hartford, Conn., to play the lodge of that city, but were
easy victims for the Hartford Speedboys. The final score:
Hartford 44, Maspeth 18.

As the result of this game the Hartford Knights have
a strong claim on the Eastern K. of L. Basketball Cham-
pionship. The Maspeth Knights, last season’s champions
of New York and New Jersey, were easily outclassed by
the Hartford Speedboys, champs of the State of Connecti-
cut for the past three years.

We wonder why “Nick” Barnet was so anxious to

play at Hartford? Give us a break, “Nick,” and tell us
who she is.

The Hartford girls gave George Michaels a new name.
“Hello! Cutie,” was the way they addressed him.

We wonder what gave “Charlie” Bruzakas the “moxie”
to dance the way he did at Hartford? Something mys-
terious in this case. ;

“Burny” Whitaneis fell hard for some blonde at Hart-
ford. He must have a stroke of the love disease by this
time.

“Johnny” Girnius, our able manager, was kept busy
at Hartford by some female, that he nearly forgot he had
to go back home.

Another man gone wrong after this trip is Joe Bene-
dict. He can’t keep his mind on basketball any longer.
“Kibitzer” thinks it’s “figures” (not mathematical) that’s
got him.

The Maspeth boys found the Hartford girls to be good
cooks. Gee! how those girls prepare eats is nobody’s busi-
ness, but if anyone thinks the writer is wrong they’re
“gong, gong.”

On the way back to New York, George Michael’s car
sounded like a traveling music van. Songs were fur-
nished by “Al” Podaris, “Jimmy” Grigalas, Joe Benedict,
“Burny” Whitaneis. These boys certainly gave their ton-
sils plenty of exercise. .

Two Hartford handkerchief bandits (Shimkus sisters)
I believe certainly made a clean up of Maspeth boys’ “silk
attractors.” Adios—-

“Kibitzer.”

ATHOL, MASS.
Knights of Lithuania Coupcil 10

We wonder what would happen if:
Milly Pus. kept quiet for two minutes?
Libby T. didn’t blush?
Paul P. discovered who roused him one morning at 2?
Milly V. didn’t dance the “Whoopee” ?
Milly P. didn’t use her hands when stuttering?
Joe W. didn’t argue?
Francis P. didn’t giggle? '
Tena W. didn’t flirt with other girls’ boy friends?
Chesnulis. didn’t ask questions at meetings?
Ida T. missed one dance?
Anna U. was bashful ?
Edward B, was serious?
Anna W. found her appetite?
Gus. P. couldn’t bowl?
Tena T. stopped laughing ?
Vladas M. didn’t look at the dark side of hfe"

Schultz,
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CLEVELAND, OHIO
Knights of Lithuania Council 25

“Raulas”—I cannot forget that E. 65th st., no matter
how I try.

Anna B.—Ouch! I have a date next Saturday.

Ursulla G.—AS nenoriu su grinoriais draugauti, nes
jie nemoka amerikoniSkai kalbéti; o a§ pati lietuviskai ne-
moku, ir amerikoniskai negaliu.

Jos. S.—Vaziuoja ant “strytkario,” mnes stato aero-
plang i§ savo “Fordelio.”

Peter U.—Dzievuliau! how I fear those girls!

Gus S.—I have sworn to avoid three things in my
life: a) Not to drink (intoxicating liquors), b) not to love
girls, ¢) not to drive a car, as all three are harmful and
expensive to me.

Helen C.—Oh, shut up! I'm engaged.

Adella R.—I'd like to go to Malinauskas’ once more.

‘Jos. B.—I'm afraid to drive girls around in my car, as
they cause too many “blow-outs.” I’d rather make my 65

‘miles per hour “hoofing.”

Barney K.—Gee! I'm growing tired “hoofing” it, since
I lost my “can.”

“Vie” S.—Do you love me still?

Geo. U.—I get my kisses at penny apiece.

- Seitokas.—I am a “big business” man, therefore do
not entertain the “common herd.”

Isabelle Z.—I'm a good housekeeper, as I know how
to grate potatoes.

Margie R.—Oh! I'd just love to go ice-skating, but

"my ankles are so weak (too bad).

Stella I.—I'd rather go with “pollack” boys!

Mary S.—TI’ll have a basketball of my own soon.

Eddie M.—I still go with the Russian ladies.

Pauline Z.—Oh, I was just smitten by that Chicago
guy! I even couldn’t live without paying him a visit
(that’s nice!).

Alice B.—I'm just “goofy” over Peter!

Nellie B.—I just dote about a certain guy, but can
never get near him. I cannot find a way to get him.
Someone please advise me and quiet my palpitating heart!
Address: 25 kp. Lietuvos Vydéiu. :

: Nellie R.—TI’ll never go skating again! He didn’t even
show up! (Try again, Nellie).
Ainosius raseé, KaipoSius taise.

SHENANDOAH, PA.
Wonders in Knights of Lithuania Council 120

. I wonder—
. Why Matty L. doesn’t come to our meetings any more.
“Who is he, Matty ?” '

What happened between our Pres. Al. and the reason
why he stays up nights! Margy, it looks bad.

Why Lady Joker wears black glasses. Is the other
“sex” too bright for you?

When the wedding or veselia is coming off? Soksim,
ir kaip! Hey, Pete B. and Irene M.? The club is waiting.

Who Adam G.’s new honey is?

. When Anna Mac. is getting the rock? (Not the rock
of Gibraltar.)

What kind of a struggle “Veecher” is going to teach
‘the girls now?

Why “Step.” is always smiling? Hey, “Step.,” what
causes. that?

Who is the most popular girl in our club and why is
she ?

What came between Turkey Run Johnnie and Glovers
Hill Margy ? Oh! Johnnie, will you, huh?

Why Ann Pacenta.(Billie) doesn’t come to the club on
Wed. or Sunday? Oh! for a night of love and a full
moon, “Billie.”

Why Al G. cuts his customers’ hair crooked? Is it
love, Al ? Joie.

THE BIG DRIVE HAS STARTED

° Reserve April 26th for the K. of L. Press Building
Fund Dance at Viking Temple, 69th and Emerald.

CHICAGO, ILL.
Knights of Lithuania Council 36.

Say, GANG, DJEVER
Wonder WHY TWO of our number wore -
METAL-tipped slippers to the meeting, -
And think that MAYBE they meant
To SAVE their SOULS?
And DJEVER guess WHY
ONE of that number WOULDN’T -
Take her COAT off?
And were YA EVER more
* SURPRISED than when ya
Found out that these TWO
Were CLOG-HOPPERS and
That one was a little BOY ?
Huh—DJEVER?
And DJEVER see anyone
Gather COURAGE FASTER
Than after our TIMIDEST
TWO hopped a CLOG?
DJEVER? Huh, GANG?
The INTERROGATOR.

“May I see Barkus, please ?”” she asked at the hospital.
She was very pretty.

“We do not allow anyone but relatives to see the pa-
tients. Are you a member of his family?” asked the ma-
tron.

“Why, yes,” she answered, blushing. Then boldly.
“I’'m his sister.”

“Qh, really,” replied the matron. “I’'m so glad to meet
you. I’'m his mother.” Konnie.
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DAKTARAI

DR. S. BIEZIS

Physician & Surgeen

Office: 2201 WEST 22nd STREET
Cor. S. Leavitt St. Phone Canal 6222

Residence: 6640 So. Maplewood Avenue
Phone Republic 7868—By Appointment

Hours: 1-3, 7-8 P.M., Sun. 10-12 Noon
feTos0z070s0c670 070303038 0300070 000 070z 000 07000

O-0-0-0-000-0-000000000000000000
Phone Canal 6222

DR. G. I. BLOZIS

DENTIST

Hours: 9 to 12 a.m. and 1 to 9 p.m.
Sunday by appointment only

2201 W. 22nd & So. Leavitt Sts.
Res. Tel. Hemlock 5949

O-0-0-0-0-0-0-00-00-00-00000 00000000

Fetogeretotorezetoserotosezesosesezoterezesorereserel

Phones—Office: Boulevard 8628
Residence: Republic 10591

DR. B. F. BONA
DENTIST

Appointments by Phone

1757 WEST 47th STREET
Corner Wood St., Chicago

Republic 2266 ir Hemlock 2010

DR. K. DRANGELIS

DENTISTAS
X-RAY, ULTRA-VIOLET
2417 West 63rd Street
Valandos: 10 ryto iki 8 v, v.
iSskiriant seredos

000000000000 00000000000000

0-0-0-0-0-0-0-0-0-00-0-0-0-0-0-0-000 000000 |

Office Phone Virginia 0036

DR. T. DUNDULIS
PHYSICIAN and SURGEON

Office hours: 11:00 a.m. to 1:00 p.m.
2:00 to 4:00 p.m. and 6:00 to 8:00 p.m.

4142 ARCHER AVENUE
Res. Phone Vanburen 5858

OO

-0-0-0-0-0O
Tel. Brunswick 0624

DR. A. J. GUSSEN
LIETUVIS DENTISTAS

Valandos: 9-12, 1-5, 6-8:80
Sekmadieniais pagal susitarima

1579 MILWAUKEE AVENUE

O-0-000000000000000000000000
Tel. Boulevard 7589

Dr. A. P. Kazlauskis
DENTISTAS

Ofiso valandos 9 ryto iki 8 vakaro.

4712 SO. ASHLAND AVENUE~
Residenpe Phone Hemlock 7691

0000000000000 0000000000000

Phone Hemlock 2061

DR. JOSEPH KELLA
DENTAL SURGEON

Hours: 9:00 a.m. to 8:00 p.m.
Sundays by appointment

Office at 6558 S. Western Ave.

0000000000 0000000000000000

0O-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-00
Phone Republic 7696

DR. A. R. LAURAITIS

DANTISTAS

Vakarais nuo 6 iki 9.
Trecéiadieniais 9—12 dieng.

2423 W. MARQUETTE ROAD
ISryto 9 iki 12 ir popiet nuo 1 iki b.

Telephone Republic 0083

DR.V. B. MILAS

LIETUVIS DENTISTAS

2559 W. 63rd Street
Corner Rockwell Street

0-0-0-0-00000

0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-000

Tel. Lafayette 5820

DR. J. A. PAUKSTYS
DENTISTAS—X-RAY |

4193 Archer Avenue

0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0000000
Telephone Hemlock 0066

Dr. B. J. Rooth

X-RAY
LIETUVIS DENTISTAS

7054 So. Western Avenue

000 00000000

O-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0 00000
Phone Boulevard 1401

DR. V. A. SIMKUS

Physician and Surgeon

Hours: 2 to 4 and 7 to 9 p.m.
. Sundays 10 to 12 a.m.

3343 SO. HALSTED STREET
0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-00-000-0000000000

0O-0-0-0-0-0-00-0-0-0-000-0-00000000000
Tel. Lafayette 4346

DR. L. P. SLAKIS

"DENTISTAS

Valandos: Nuo 10 iki 12 ryto ir nuo
2 iki 8:30 val. Seredmis pagal sutartj.

4454 SO. WESTERN AVENUE
0-0-0-0-0-000-0-000V0COV000000000

KARSCIAUSIA ANT ZEMES VIETA

Karséiausia ant zemés vieta skaitoma apylin-
ké prie Persijos jtakos. Lietus ten labai retai
nupuola. Apsigyvene toje apylinkéje zZmonés
niekuomet neturi 3viezio vandens. Gyvybés pa-
laikymui jie vartoja vandenj i§ Saltiniy, kurie
randasi juriu dugne. Yra tam tycia iSsilavine
zmonés, kurie laiveliu nuplauke ligi Saltinio
vietos, kairén rankon paima skarinj maiSelj, o
desinén sunku akmenj ir puola j vandenj. Nu-
sileides juriu dugnan, kaire ranka atleidzia
maifo atvara ir prileidzia Saltinio vandens. Ta-
da paleidzia akmenj uzgniauzia maiSo atvarg
ir pilnas vandens maiSas iSkelia ji ant van-
dens paviriio. Akmuo pririStas prie laivelio
ilga virve iStraukiamas atgal.

——

SALCIAUSIA ANT ZEMES VIETA

: Saldiausia ant zemés vieta skaitoma Sibiras.
Ziema 1885 metais Verchojansk miestely ter-
mometras ‘buvo nupuoles ligi 90 laipsnio ze-
miaus zero. Toje apylinkéje zemé uzSala apie
100 pédu gilumo. Vidurvasaryje zemé ten ne-
visai atsileidzia.

_x——

MOKSLAI APIE ZEME

Geologija — mokslas apie zemés sluogsnius.

Geodozija — mokslas apie Zzemés matavimag.
Geografija — mokslas apie zemés pavirsiu.
Physiografija — mokslas apie iSlaukine ze«
mes iSvaizda.
Oceanografija — mokslas apie jures.
Limnologija — mokslas apie ezerus.
Arografija — mokslas apie kalnus.
Etnologija — mokslas apie zmoniu rases.
Etnografija -— mokslas apie rasiu gyvenimag.
Biologija — mokslas apie organizmu gyveni-
mai.
Paleontologija — mokslas apie gyvenima jau

iSnykusiu organizmu.

B S

ZMONIU RASES

Visi zmonés, gyvena ant zemés kamuolio
dalinasi j Se3is skyrius arba rases, buitent:
Mongolu rasé.
Kaukazo rase.
Negru rasé.
Semity rase.
Malaju rasé.
Raudonodziu rasé. L
Lietuviai priklauso prie Kaukazo rasés. Sita
rasé skaitoma graziausia tarpe kituy.

Res. 6641 South Albany Avenue
Tel. Prospect 1930

DR. M. T. STRIKOL

Gydytojas ir Chirurgas
Office: 2423 West Marquette Road
Hours: 2 to 4 p.m. Tel. Prospect 1930
Office: 4601 South Ashland Avenue
Hours: 6 to 8 p.m. Boulevard 7820

Office Phone Canal 0257

Residence: 6600 S. ARTESIAN AVE.
Phone Prospect 6659

DR. P. Z. ZALATORIS
PHYSICIAN & SURGEON

1821 S. Halsted St., Chicago
0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-00000

EozesezecezetoTez0s00z0 030 0 0c0z000 0 03070 0 000
Phone Lafayette 2025

DR. F. A. ZUBAS
: DENTIST

Office Hours: 9 a.m. to 9 p.m.
Sundays 9-12

4301 ARCHER AVENUE
Logesezezesezerezerezezerorozosezezuzezereiviererore]



R

38

22

¥ ¥ L3118

Nr. 2 (282)

0O-0-0-0-0-0-0-0-00-0-0-0-00-0-0-0-0-0 000000
Phone Hemlock 0367

JOHN PAKEL & CO.

GENERAL BUILDING CONTRACTOR
AND

REAL ESTATE

2621 WEST 71st STREET
0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-00-0-000-0-000000000

M. ZELGIEWICZ, Prop.
PHOTOGRAPHER
WEDDING AND FAMILY GROUPS OUR SPECIALTY

Telephone Yards 3164
ASHLAND STUDIO
4852 SO. ASHLAND AVENUE

(02020, 0, 0,0 020,0,0,0 0 0,00, 0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0

g P. M. CIBULSKIS

Maliavojimo Xontraktorius

Maliavos, geleziniy prekiy (hard-
ware), sieninés popieros, malia-
votojams reikmeny. Langams
uzlaidas dirbame sulyg uzsakymo.

2334 S. Leavitt St., Chicago, Ill

GRABORIUS IR
BALZAMUOTOJAS

Moderniska Koplyc¢ia Dovanai
3319 AUBURN AVENUE
0-0-0-0-0-0-0-0000000000000000000
0-0-0-0-0-0-0-0-00-0000000000000000

Tel. Canal 6174 Tel. Victory 4088

J. F. RADZIUS

Laidotuvése patarnauja geriau ir pigiau
negu kitas todel, kad priklausau prie
grabu iSdirbystés.

668 WEST 18th STREET
Skyrius: 3238 SO. HALSTED STREET

-O-O
O-0-0-0-0000000000000000000000

Bus. Tel. Victory 4088

ANTHONY PETKUS

UNDERTAKER

Courteous, friendly service

3238 SO. HALSTED STREET

Res.: 4424 S. ROCKWELL ST.
Tel. Virginia 1290

Telefonas Yards 1138
Stanley P. Mazeika

0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-00-0-0-0-000
0O-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-00-00000000
Bus. Phone Yards 0695

F. A. Poszka’s Pharmacy
F. A. POSZKA, R.Ph.
3101 SO. MORGAN STREET

Residence: 3317 West 65th Place
Res. Phone Prospect 9232

00000000000 000000000000000
0O-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-00-0-0-0

Phone Boulevard 6344
NOTARY PUBLIC

Victor Frankiewicz
REAL ESTATE

Loans—Insurance

1736 West 47th Street

CHICAGO

SU IVAIRIAIS SPAUDOS
DARBAIS KREIPKITES [

K of L PRESS

4736 S. Wood Street
Phone Lafayette 6298

[orosezezerezesesererozerereroreereseseorerorore;erey

KENWOOD
CLEANERS

Expert Cleaning and Dyeing
WE CALL AND DELIVER
Phone Yards 1770

Fozecesezezos0s0s0z0 000 07030000 03030000 0 00000
Phone Lafayette 5313-9244

J. N. ZEWERT & CO.

REAL ESTATORS
Bought—Sold—Exchanged -
Loans and Insurance

4377 Archer Avenue

joTot T oToTot T ot ToTote:

Branch: 5339 S. CENTRAL AV.

FOTOGRAFAS

Vestuviy, Gru-
piu ir Seimyny
Misy Specialig-
kumas.
3315 South
Halsted St.
Tel. Yards 1546

Res. Tel.
Beverly 2300

3-piece parlor set, rich looking,
button tufted and pleated fronts

SEE THIS
Before Buying
of genuine antique rayon, worth

$350., sells for $115; 1930 model
8-tube electric radio $245., will
sell for $75; 9x12 Wilton rug,
worth $65, sell for $25; Walnut
dining and bedroom set, lamps,
coxwell chair, curtains, ete., all
or part. Private residence, at
8228 Maryland avenue, 1st apt.,
1 block East of Cottage Grove
avenue. Phone Stewart 1875.

Zineles
L. Vy¢éiu centro I-ji vice-pirmininké
Adelé Rubliauskaité sausio 21 d. iSvy-

ko i rytines valstijas (New York ir
Massachusetts) L. Vyc¢iu ekskursijos

Lietuvon reikalais. Turéjo pasitarimus

su kitais L. Vyé¢iu ekskursijos komisi-
jos mariais, ypac¢ su gerb. kun. S. Vem-
bre. Chicagon grizo tos savaités pa-
baigoj.

* * *

Izymus Amerikos lietuviy kataliku
visuomenés darbuotojas gerb. kun. Jo-
nas Jakaitis istojo i Marijonu vienuo-
lija.

¥ * *

Chicago, Ill. L. Vyd¢iu jzymus jau-
nas darbuotojas Vincas Ed. Pajaujis,
del piniguy stokos nutrauké savo mok-
sla Ohio valstybiniame universitete,
Columbus, O., ir prie§ Kalédas atvyko
Chicagon ir apsigyveno ¢ionai. Dabar
jis redaguoja anglu kalba iSeinantj sa-
vaitini laikrastj “Central District Pro-

gress.”
* * %*

Melrose Park, Ill. Sausio 6 d. dvi
jaunos, gabios vietos lietuviu jaunimo
pasiSventusios darbuotojos Veronika
Kisieliuité ir Aleks. Stockitté priéme
apzadus Sv. Juozapo seseru vienuolijoj
La Grange, Ill.

* L

Chicago, Ill. Sausio 25 d. susituokée
buves L. Vy¢iu darbuotojas Ant. Ma-
linskas su Ona Kiraite. Moterystés
sakramenta émé Sv. Jurgio lietuviu
bazny¢ioj, Bridgeporte.

* * *

Sausio 24 d. sukako 15 mety kuni-
gavimo gerb. kun. Myk. Urbonaviciui,
L. Vy¢iu literatinés komisijos nariui ir
Vyciu spaustuveés direktoriui. Jis buvo
pasirenges vaziuoti Lietuvon sausio
meénesyj ir atsisveikino laikinai su sa-
vo parapija Kenosha, taciau, iSvykus i
uzsienj keliems Marijonu kolegijos mo-
kytojams, gerb. kun. Urbonaviciui pri-
sieéjo tulam laikui uzsilikti kolegijoje
mokytojauti.

* ES *

Chicago, Ill. Vytis, 1zymus liet. kat.
visuomenés daxbuotOJas inz. Ant. Zvir-
blis dabar dirba prie lietuviy rakanduy
bendrovés Peoples Furniture Co, kuri
turi dvi krautuves: vieng 4177-83 Ar-
cher ave., kita 2536-40 W. 63rd street.
Inz varbhs dirba krautuvm radio sky-
riuje, priziirédamas ir taisydamas ra-
dio. ‘

* * *

Melrose Park, Ill. Liet. kat. visuo-

menés darbuotoju pp. Viktoro ir Pra-

mnés Balandu Seimynélé pasidaugino

vienu nariu prie§ Kaleédas. Gandras
padovanojo siinelj. Vikt. Balanda yra
baiges DePaul universiteto liberal arts
kolegija ir teisiu kolegija ir dabar yra

vedéju lietuviy Metropolitan Wet .

Wash Laundry, 65653 So. Kedzie ave.,
Chicago, Ill., kuria jis ir suorganizavo.
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Paveikslai: 1. Kun. Jonas Ambotas (27), 2. Juozas
Pasvenskas (31).

00———00 i

Zineles

Liet. Vy¢iu spaustuveés direktoriai §imet rimtai dirba,

kad sukélus uztektinai pinigu, kuriais butu galima nu-
pirkti tinkamoj vietoj zemeés lota ir ten pastatyti spaustu-
vei nama. Todél yra rengiama spaustuvés namo fondo nau-
dai Sokiai balandzio 26 d., Viking Temple, Chicagoj ir yra
Siomis dienomis iSsiuntinéjama nariams laiSkai, kuriais
prasSoma siusti Spaustuvés Namo Fondui nors po dolerij,
uz ka bus duodama kiekvienam svorukas (paper-weight).
Netik pat kit pinigu tam fondui, bet biikit malonas
ir i Lo paraginti. Spaustuvé perkelta i nuosavuy
namg tinkauioj v1et03 pastatyta galés duoti didesnj pelng,
kuriuo visa organizacija paremti.

* * *

Kunigu Vienybés seimas, laikytas sausio 8-9 dd., New
York’e iSrinko i savo centro valdyba: pirm.—kun. J. Am-
bota, pag.—kun. J. svagzdi, rasSt.—kun. J. Karaliy, izd.—
kun. M. Panku, garbés pirm.—kun. pralota M. Kru$a.

* * *

A. L. R. K. Susivienymo organas “Garsas,” kurj re-
daguoja L. Vy¢iu garbés narys Matas Zujus, iSsikéle is
Brooklyn i Wilkes Barre, Pa. Dabartinis “Garso” antraSas:
“Garsas,” 73 E. South st., Wilkes Barre, Pa.

*x k%

Chicago, Ill. Muzikaliu daikty krautuve, Vitak-Elsnic
Co., vas. 1 d. persikélé i§ senos vietos, 4639 So. Ashland
ave., i nuosavus namus, 4815 So. Ashland ave. Ta krau-
tuvé turi ir lietuvisky muzikalisku daiktu.

NEW CITY COAL CO.

2101 West 47th Street

Kokybé ir patarnavimas nuo 1895

Tel. Lafayette 0567-5678

When you think of installing first class plumbing

JOHN KLEKER PLUMBING GO.

1707 West 47th Street Phone Yards 5353

BRANCH OFFICE
5330 Archer Avenue P& Jatayette 5531

Chicago, Ill. Sausio mén. pradzioj Chicagoj lankeési
vyc¢iu darbuotojas Kazys Baltramaitis, dalyvauti savo gi-
minaic¢io laidotuvése. Jis dabar lanko Villanova kolegija,
Pennsylvanijoj. Jo teviske yra Elizabeth, N. J, kur jis
darbavosi vietinej Vyéiu kuopoj ir New York ir New
Jersey Vyciu Apskrity].

* * *

Chicago, Ill. Sausio 11 d. ivyko L. Vydéiu 24-tos kp.
Sokiai Meldazio svetainéj. Nors vakaro oras pasitaike blo-
gas, tacCiaus vidutiniSkai publikos atsilanké j Sokius, kur
graziai pasilinksmino. Cia buvo svedias vytis Kazys Bal-
tramaitis, i§ Elizabeth, N. J., kurs dabar lanko Villanova
College. Chicagon buvo atvykes dalyvauti giminaicio lai-
dotuvese.

* % *

Sausio 24 d. Sie lietuviai atkeliavo j Sig Salj Baltic
America linijos laivu Lituania: Aleks. Gedaminaite, Ant.
Tarvainis, Maré Markunyté, Ver. Ambrozaitiené, Br. Am-
brozaityte, Pet. Zilinskien&, Juoz. PetroSius, Joana Petro-
Sius, Bon. Petrosius, Agota PetroSius, Stasys Vaicekaus-
kas-JuraSka, Ant. Maurestiené, Angela Marazieng, St.
Marozas.

* * *

Chicago, Ill. Vasario (Feb.) 23 d. jvyks K. Federa-
cijos Chicagos Apskri¢io rengiama Vakariniy Valstiju Kon-
ferencija, Dievo Apveizdos parap. svet.,, 18-ta g-vé ir
Union ave. Prasidés 2 val po piet. Chicagos ir apielinkés
Vyciu kuopos pasistengkite pasiysti savo atstovus i ta
konferencija.

B3 * ¥

Chicago, Ill. 5 kp. rengia Sokius vasario (Feb.) 12,

Sv. Mykolo patrap. svet., 1644 Wabansia ave.
* * *

Chicago, Ill. Liet. Vy¢iu 8 kp. rengia Sokius vasario

(Feb.) 15 d., Strumilo’ svet., 158 E. 107th st.
* £ *

Chicago, Ill. Liet. Vyc¢iu Chicagos Apskri¢io Dainos
choras Simet turés tris svarbius vakarus:

Kovo (March) 16 d., koncerta Kimball svetainej, vi-
durmiestyj;

Geguzio (May) 4 d., koncerta, pajvairinta vaidinimu
komedijos, Meldazio svet.;

Lapkri¢io (Nov.) 9 d. opereta Lietuviu Auditoriume,
Bridgeporte, Chicago, Ill.
* * *

Chicago, Ill. A Party—W. P. K of L Girls’ Basket-
ball team is giving a Party and Bunco in a private home,
Saturday, February 8th. If you wish to secure invita-
tions call on any girl in West Pullman.

Most of our time is put in planning and exchanging
ideas—just to make this party a big success. Music and
plenty of games you like to play, and warm eats.—We’ll
make lotsa whoopie—Give and get lots of hearts—Come
and you won’t regret for coming. Sponge.

Telephones: Lafayette 6179-6174
“The House of Square Dealing”

BAY STATE LUMBER CO.

LUMBER and MILLWORK
2108 to 2128 West 47th Street, Chicago, Illinois

0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-000

DIDZIOJO OFISO TEL. YARDS 1741 IR 4040
Simpatiskas, mandagus, geresnis, pigesnis uz kity patarnavimas

J.F. Eudeikis Co. Pagrabu Vedejai

DIDYSIS OFISAS: 4605-07 S. HERMITAGE AVENUE
Skyriai: 4447 S. Fairfield Ave. 4904 W. 14th St., Cicere
Tel, Lafayette 0727 Tel., Cicero 8094 °

10-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-00-0-0-00-0-0-0-00-0-00 000000000
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Padek Savo Pinigus ant 6-to NUISImGII

Ui Pm|gus Padétus ant misy AugSty Pirmy Morgiciy nuoSimtis bus mokamas nuo dienos padgjimo

Jeigu jiis norite perkelti savo pinigus is§ kity banky j 8ia banka atneskite savo
bankine knygute pas mus, o mes jasu pinigus perkelsime su nuosiméiais.
Siuskite pinigus i Lietuvg per Sig stiprig bankg, nes miisy kainos Zemiausios.

KAPITALAS IR PERVIRSIS $400,000.00

SAUGIAUSIA VIETA JUSU PINIGAMS.

Po valdzios ir Clearing House Prieziira

2201 West 22nd Kampas Leavitt Street

gezezes
gezereses

EXTRA! NOTICE EXTRA!

Established 14 years in Piano Business.

You are cordially invited to visit our new location, 5441 SOUTH ASHLAND AVENUE.
Please do not fail to come and see us with your purchase of any musical instrument, that
will be to your benefit.

We guarantee you quality, satisfaction and service. Our prices are reasonable. Cash or
terms. No carrying charges and no mterest charged.

REMEMBER. It pays to purchase a better quality musical instrument. We have the
best selected pianos, player pianos, baby grands, reproducing grands. Also special se-
lected radios. ZENITH and BOSCH, and everything in music. WE APPRECIATE
YOUR PATRONAGE.

P. R. BUCHINSK! PIANO COMPANY
5441 S. Ashland Avenue Tel. Prospect 7956

.............................CQO.....O....00..........O

Draugingas Svetims$aliy Patarnavimas

Joseph Bay, manedzerius Sios tvirtos bankos svetim3aliy departamento kalba lietu-
vigkai, ir visuomet yra pasirenges jums padéti su bile kokiomis finansy problemomis.

Jeigu norétumét pasiysti pinigy Lietuvon, tai Mr. Bay jums su mielu noru dalykus
paaifking, kaip padarius kad atlikimas reikaly biity jisy naudon. Jeigu planuojate
vykti Lietuvon, tai miusy svetimsaliy departamentas irgi jums daug ka galés padéti,
suderindamas kuo-ekonomiskiausiomis kainomis.

CENTRAL“ L BANK

A TRUST COMPANY

1110 West 35tk Street
A State Bank ¢ « + + A Clearing House Bank

0202050205050 03000 00000 0000000000000 300000 0202020t teRotetetgletoteietololoteheteteRer0r0s0500s000202020200000002030,050,050,0,020,85020,050,8,078,050,0
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